
Za prvog posjeta Šibeniku dr Ivan Ribar razgledao je tvornicu u Crnici
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Sjednica Predsjedništva OK SSRM

OSNOVAN ODBOR Z A  PROSLAVO 
40. GODIŠNJICE OSTANKA

Povodom 100. godišnj ice 
rođenja dra Ivana Ribara

Političar, državnik 
i suborac Tita

Od listopada 1945. godine 
u cijeloj zemlji vrše se inte- 
zivne pripreme za izbore za 
Ustavotvornu skupštinu Jugo­
slavije preko koje su naši na­
rodi trebali izraziti svoju su­
verenu volju o konačnom 
uređenju države. U jeku tih 
priprema u Šibenik je  12. li­
stopada 1945. godine stigao 
predsjednik Privremene na­
rodne skupštine Jugoslavije 
dr Ivan Ribar, poslanički kan 
didat grada i kotara Šibenik 
za Savezno vijeće Ustavotvor­
ne skupštine, kojem su ne­
koliko tisuća građana na oba­

li u Docu priredili vrlo srda­
čan doček.

U pozdravnom govoru koji 
je tom prilikom održao dr 
Ivan Ribar, među ostalim, je 
rekao: »Ja dobro znam koli­
ko vi osjećate za narodnu 
vlast, ja dobro znam koliko 
volite novu Jugoslaviju, čiji 
su sinovi krvlju cementirali 
njene temelje. Dalmacija je 
uvijek, a prvenstveno Šibe­
nik prednjačila u borbi i po­
kazala se kao najjača u toku 
NOB-a... Ja sam sretan i za-

(Nastavak na 2. stranici)

Poslije referenduma u TLM~u

JUumiRijaši Dalmacije 
pod krovom $0IIR-a
Za oko mjesec dana trebala bi početi s djelovanjem Slo­

žena organizacija udruženog rada industrije aluminija »Boris 
Kidrič« sa sjedištem u Šibeniku. Za udruživanje najvećeg 
šibenskog radnog kolektiva s »Jadralom« iz Obrovca i »Gud­
alom« iz Omiša, većina radnika TLM-a izjasnila se referendu­
mom koji je proveden 20. i 21. siječnja. Od 3263 radnika 
upisanih u glasačke spiskove, glasanju je pristupilo 2879 rad­
nih ljudi, od kojih se njih 66 posto izjasnilo za Samoupravni 
sporazum o udruživanju u SOUR. Samoupravni sporazum 
već su prihvatili radnici omiškog i obrovačkog kolektiva.

IMENOVAN ODBOR ZA PROSLAVU OD 122 ČLANA •  PROSLAVA 40. OBLJETNICE USTAN­
KA NARODA I NARODNOSTI JUGOSLAVIJE OBILJEŽIT CE SE RADNO I SVEČANO •  PO­
DRŽANI PRIJEDLOZI ZA UNAPREĐENJE RADA U »INFORMATIVNOM CENTRU«

Prijedlog programa obilje­
žavanja značajnih obljetnica 
u 1981. godini u potpunosti 
je  prihvaćen na zadnjoj 
sjednici Predsjedništva Op­
ćinske konferencije SSRNH 
Šibenik. Imenovan je Odbor 
za proslavu od 122 člana, ko­
ji će »biti zadužen za obilje­
žavanje značajnijih datuma, 
u prvom redu obilježavanja 
40. obljetnice ustanka i  soci­
jalističke revolucije naroda 
i narodnosti Jugoslavije. U 
odbor su birani istaknuti 
društvencHpolitički radnici d 
sudionici NOB-a i socijalis­
tičke ^evolucije s područja 
općine šbienik, a za pred­
sjednika je imenovan narod­
ni heroj i predsjednik Us­
tavnog suda Jugoslavije Ni­
kola Sekulić-Bunko. Formi­
ran je također sekretarijat 
odbora, koji će voditi sadaš­
nji predsjedavajući Općin­
skog odbora SUBNOR-a Pe­
tar škarica.

Na sjednici je vođena po­
duža rasprava o financijskim 
i kadrovskim problemima u 
»Informativnom centru«, u 
čijem sastavu djeluje Radio- 
-Šibenik i »šibenski list«. 
Prihvaćen j'e nacrt plana » In­
formativnog centra« za nared 
no srednjoročno razdoblje, te 
prijedlog samoupravnog spo­
razuma o  udruživanju sred­
stava za informativnu dje­
latnost s napomenom, da bi 
osnivanje SlZ-a za informi­
ranje »bilo jedino pravo rje­
šenje za materijalnu stabil­
nost »Informativnog centra«.
"Prema nacrtu SAS-a 6 ud­

ruživanju i izdvajanju sred­

stava za informativnu djelat­
nost, svi OOUR-i trebali bi, 
ukoliko prihvate samouprav­
ni sporazum, izdvajati 0,05 
posto od ukupno ostvarenog 
dohotka, Skupština općine 
0,7 posto od izvornih prihoda 
budžeta, SlZ-ovi 0,4 posto 
od svojih prihoda, te 0,3 po­
sto nosioci sredstava za pri­
preme općenarodne obrane. 
Prema istom SAS-u, »Infor­
mativni centar« će u ovoj go­
dini ostvariti ukupni prihod 
od. 8,5 milijuna, od čega mi­
lijun dinara namjenski za 
investicije. Uz 2 milijuna 
planiranog vlastitog prihoda 
ili 19,5 posto ukupnih sred­
stava, to će sasvim biti do­
voljno za normalno poslova­
nje i djelovanje Centra, ko­
ji je, uzgred, prošlu godinu 
završao s malim gubicima.

Predsjedništvo je podržalo 
nastojanje »Informativnog 
centra« da dobije prikladni­
je prostorije za rad i dalo 
podršku kolektivu za nabavu 
novih radio-uređaja, budući 
da Radio-šibenik, zbog dot­
rajale opreme radi u vrlo 
teškim uvjetima. Sve ove te 
škoće, pored prisutnih subje- 
ktdvnih slabosti, rezultat su i 
kadrovskih problema, budući 
da u Centru trenutno radi 
pet novinara i foto-reporter 
(za oba medija), iako ih je 
sistematizacijom predviđeno 
dvostruko. Iz toga proizlazi, 
da\ se i pored dosta dobro 
organizirane vanjske surad­
nje, ne mogu ni očekivati 
bolji rezultati.

Nakon zaista temeljite dis­
kusije, Predsjedništvo je za­
ključilo, da se, osim osigura­

nj a potrebnih financijskih 
sredstava, opreme, prostora 
i poboljšanja unutrašnje or­
ganizacije u kolektivu, akti­
vira rad programsko-izdavac- 
kog savjeta (koji se prošle 
godine nije sastajao!), izradi 
srednjoročni plan razvoja 
potreba kadrova, te sagleda­
ju mogućnosti rješavanja 
stambenih problema radnika 

»Informativnog centra«.

io s ip
VRHOVEC 
0 Š I B U

Šibenik, 23 I — Da­
nas je u Šibenik dopu­
tovao savezni sekretar 
za vanjske poslove Jo­
sip Vrbovec. Izjutra je 
posjetio Općinsku skup­
štinu i TLM »Boris Ki- 
drič«, gdje je upoznat 
sa problemima i pla­
nom razvoja ovog ko­
lektiva, a poslije podne 
će članovima političkog 
aktiva govoriti o među­
narodnoj situaciji.

Osim za udruživanje rad­
nici TLM-a izjasnili su se re­
ferendumom i za organiza­
cijske promjene u svojoj 
radnoj organizaciji. Umjesto 
jedne, u Šibeniku će ubudu­
će djelovati četiri radne or­
ganizacije, i to: Tvornica alu­
minija Ražine, Tvornica alu­
minija Lozovac, Tvornica la­
kih metala (sadašnja valjao­
nica i presaonica) i Lakih 
metala sistemi (dosadašnji 
»Elemes«). Osim ovih, u sas­
tavu budućeg SOUR-a djelo­
vat će, kao što je poznato, 
još i »Jadral« i »Omial«.

Udruživanje dalmatinskih 
aluminij aša trebalo bi prido­
nijeti rješavanju nagomilanih 
problema industrije alumini­
ja u našoj republici i njenom 
znatno uspješnijem poslova­
nju u slijedećem razdoblju. 
Prema postavkama prihvaće­
nog Samoupravnog sporazu­
ma, stvaranje jedinstvene te- 
hnološko-ekonomske cjeline 
u oblasti aluminijske indu­
strije (od eksploatacije bok­
sita do finalizacije aluminija) 
pridonijet će, između ostalog,

(Nastavak, na 2. stranici)

Radnici TLM-a na referendumu izjasnili su se za SOUR
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Pohodom 100. godišnjice rođenja 
dra Ivana Ribara

Političar, državnik 
i suborac TITA

(Nastavak sa 1. stranice) dana dr Ivan Ribar prisust­
vovao je prvom predizbor- 

dovoljan šio sam došao u nom mitingu grada i kotara 
grad Šibenik, grad borbe i . Šibenik održanom na Polja- 
demokracije, grad republike, ni maršala Tita u prisustvu 
Došao sam tu jer je Šibenik 10.000 ljudi.

Šibenčani su visokog gosta dočekali pred trajektom u Docu

bio oduvijek zatočiš te pravice 
i demokracije«.

Za vrijeme boravka, u na­
šem gradu, dr Ivan Ribar u 
pratnji svog zamjenika na 
kandidatskoj listi Ante Bege- 
-Giljka, posjetio je  Tvornicu 
aluminija u Lozovcu, tvorni­
cu »La Dalmatienne« u Crni­
ci i mnoga mjesta u šiben­
skoj okolici. U njegovu čast

Sudionici mitinga uputili 
su brzojavni pozdrav nosio­
cu savezne liste Narodnog 
fronta maršalu Titu, u kojem 
su dali obećanje da će na 
predstojećim izborima za U- 
stavotvomu skupštinu Jugo­
slavije potvrditi kroz borbu 
već izraženu volju i rješenost 
za očuvanje tekovina revolu­
cije.

Na svečanom zasjedanju

Dr Ivan Ribar u šetnji gradskim ulicama

pjevačko društvo »Kolo« pri­
redilo je 13. listopada 1945. 
godine u prepunom Narod­
nom kazalištu vrlo uspjeli 
koncert, poslije kojeg je  dr 
Ivan Ribar^ došao na pozor­
nicu i pojedinačno čestitao 
pjevačima i njihovu dirigen­
tu Danilu Danevu. Slijedećeg

Gradske narodne skupštine 
održane 3. studenoga 1945. 
godine u povodu prve godiš­
njice oslobođenja našega gra­
da dr Ivan Ribar izabran je 
za počasnog građanina grada 
Šibenika.

Tomislav PAVIČIĆ

Za posjeta dr Ivana Ribara Tvornici aluminija u Lozovcu

Nakon referenduma u TLM-u

Aluminijaši Dalmacije 
pod krovom SOUR-a

(Nastavak sa 1. stranice)

NIKŠA SARAJLIĆ, VKV 
radnik u alatnici presa- 
onice:

— Za udruživanje 
sam glasao, jer mislim 
da će' SOUR pridonije­
ti uspješnijem poveziva 
nju svih faza proizvod­
nje aluminija, a u vezi 
s tim i boljem poslova­
nju. Također vjerujem, 
da će u novoj organiza­
ciji biti moguće uspje­
šnije provoditi nagrađi­
vanje svakog radnika 
prema stvarnim rezul­
tatima rada.

usklađivanju , materijalnih i 
ekonomskih odnosa između 
pojedinih faza reprodukcij­
skog ciklusa, boljem korište­
nju kapaciteta, vođenju us­
pješnije razvojne politike, je­
dinstveni j em nastupu na do­
maćem i inozemnom tržištu, 
te stabilnijem poslovanju, 
većem dohotku i osobnim 
dohocima zaposlenih.

Glasanju u TLM-u pretho­
dile su, prema riječima čla­
nova radne grupe Koordina­

cionog tijela za provođenje 
referenduma, opsežne pripre­
me. U svim osnovnim orga­
nizacijama udruženog rada 
održane su sjednice radnič­
kih savjeta, političkih aktiva,

JOSIP VUKICEVIĆ, 
radnik presaonice:

— Bio sam predsjed­
nik izborne komisije u 
svom OOUR-u. Sma­
tram da je referendum 
uspio, jer su radni lju­
di bili ovaj put izuzet­
no dobro informirani o 
svemu što sa sobom 
donosi udruživanje u 
SOUR. Očito jc  da su 
naši radnici shvatili 
tešku situaciju u kojoj 
sinoloz i industrija alu­
minija u republici, kao 
i to da je jedini izlaz 
u osiguravanju vlastite 
sirovine. Mislim da će­
mo ovako udruženi, na­
ravno, uz pomoć cijele 
društveno-političke za­
jednice, lakše prevlada­
ti sadašnje teško stanje 
u aluminijskom kom­
pleksu.

osnovnih organizacija Saveza 
komunista, te 33 Zbora rad­
nika u svim tehnološkim je­
dinicama. Istodobno su u ko­
lektivu izdana dva lista »Alu-

PETAR KOKIĆ, VKV 
električar u OOUR-u 4:

— Odluku o tome da 
glasam za udruživanje 
nisam donio naprečac. 
Poznata mi je situacija 
s glinicom. Poznato mi 
je i to, da bismo glini- 
ce iz uvoza imali, mož­
da, za dvije ili tri go­
dine, te da je  jedino 
rješenje osloniti se na 
vlastite izvore, a to su 
'u ovom* slučaju boksit 
i glinica iz Obrovca. U- 
ostalom, i »Jadralu« 
treba pomoći.- A tko će, 
ako nećemo mi.

minij«, koja su u cijelosti 
bila posvećena problemima 
udruživanja, a održane su i 
dvije tematske konferencije 
SK.

Međuopćinska suradnja

Z a jed n ičk i in teres i
OVAJ TJEDAN bilježimo 

dva događaja značajna za me- 
đuopćinsku suradnju i zajed­
ničke interese općina Split i 
Šibenik, i Trogir i Šibenik.

Predsjednik Skupštine opći­
ne Vinko Gubeiina, sastao se 
u Splitu s predsjednikom 
Skupštine općine Split Vjeko- 
slavom Viđakom i razgovarao 
o zajedničkim stavovima ve­
zanim uz nacrte samouprav­
nih sporazuma o osnovama 
plana razvoja magistralnih 
cesta, vodoprivrede i željezni­

čkog prometa za razdoblje do 
1985. godine.

Među zajedničkim interesi­
ma dviju općina, uz glavne 
točke razvoja u ovom sred­
njoročnom razdoblju, kao te­
ma razgovora našlo se i pr­
venstvo Evrope u plivanju, ko­
je će se održati u rujnu, u 
Splitu. S Vjekoslavom Viđa­
kom, koji je i predsjednik 
Organizacionog odbora PEP-a 
napravljen je načelni dogo­
vor o održavanju jednog dije­

la vaterpolskog natjecanja u 
Šibeniku.

Predsjednik Skupštine opći­
ne Vinko Guberina primio je 
i delegaciju Skupštine općine 
Trogir, na čelu s predsjed­
nikom Slobodanom Rožićem.

Razgovor se vodio prven­
stveno o komunalnim i kata­
starskim problemima sela u 
graničnom pojasu dviju op­
ćina. Dogovorena je i daljnja 
suradnja na ostalim područji­
ma od zajedničkog interesa.

Općinsko vijeće Saveza sindikata

JAVNA RASPRAVA 0 AMANDMANIMA
Javna rasprava na nacrt a- 

mandmana Ustavu SFRJ i 
SRH, te na nacrt Statuta^ 
ne odluke o promjeni Statu­
ta općine Šibenik, organizira­
na je u svim samoupravnim 
organizacijama, zajednicama 
i društveno-političkim organi­
zacijama na' području općine. 
U vezi s tim, Općinsko vije­
će Saveza sindikata uputilo 
je preporuku osnovnim orga­
nizacijama i općinskim odbo­
rima sindikata, da; pokrenu 
aktivnost na organiziranju ja­
vne rasprave u svim OOUR- 
-ima, radnim i složenim orga­
nizacijama udruženog rada i 
radnim zajednicama, u, koji­
ma se javna rasprava treba 
održati do 5. veljače ove go­
dine.

Eventualne primjedbe, pri­
jedloge i sugestije dostavit 
će se nakon javne rasprave 
Općinskom vijeću od 10. ve­
ljače, kako bi se mogle siste­

matizirati i proslijediti Op­
ćinskoj Konferenciji SSRNH 
Šibenik. Inače, tumačenje us­
tavnih amandmana i svu po-

Prošle subote završila je 
nastava u I I  ocUeljenju sindi­
kalne škole u Šibeniku, koje 
je pohađalo 30 polaznika, sin­
dikalnih aktivista s područja 
općine. Nastava u Školi obav­
ljena je vrlo uspješno, tako 
da je planirani fond od 176 
nastavnih sati, zahvaljujući u 
prvom redu izvanrednom za­
laganju svih predavača, u po­
tpunosti ostvaren. Obrađena 
su tri obrazovna područja: 
povijest borbe radničke klase 
Jugoslavije, organizaciju i fun 
kcioniranje Saveza sindikata 
od osnovne organizacije do

trebnu stručnu pomoć u rad­
nim i složenim organizacija­
ma udruženog rada, pružat 
će odgovarajuće stručne slu­
žbe.

saveznih organa, te udruženi 
rad s posebnim osvrtom na 
stjecanje i raspodjelu dohot­
ka, radne odnose, ostvariva­
nje samoupravljanja i samo­
upravno interesno organizira­
nje.

Svi polaznici s uspjehom 
su završili školu, pa će im. 
diplome biti uručene na jed­
nom od spomen-obilježja 
NOB-a, prilikom kolektivnog 
posjeta Kući cvijeća i mjesta 
i spomenika NOB-a i socijali­
stičke revolucije.

LJ. J.

Sindikalna škala završila rad
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Tvornice
elektroda
■i
ferolegura

Konačno
N i jedan dosadašnji am­

biciozni plan razvoja Tvorni­
ce elektroda i ferolegura ni­
je  ostvaren. Da nabrojimo 
samo tvornicu anodnih blo­
kova, tvornicu grafitnih elek­
troda i feromangansku peć. 
Uzroci tome raznovrsni su, 
ali kad se danas, govori, o 
tim ^neuspjesima najčešće se 
spominju dva elementa: ve­
liki planovi a mala financij­
ska moć i odsustvo podrške 
koju je  šira društveno-poli- 
lička zajednica i rukovodstvo 
Općine trebalo dati nastoja­
njima TEF-a da ostvari neke 
od svojih planova.

Još i danas TEF je  vlasnik 
velikog kompleksa zemljišta 
na Ražinama koje je kuplje­
no za buduću tvornicu ariod- 
nih blokova. Do njene reali­
zacije nije došlo, a koliko je 
ta tvornica još i danas aktu­
alna, najbolje govori činjenica 
da je  Tvornica lakih metala 
naznačila u svoje razvojne 
planove izgradnju kapaciteta 
za proizvodnju anodnih blo­
kova. |

Tvornica grafitnih elektroda 
posebna je  priča. Kombina­
cije oko kapaciteta i lokaci­
je  postale šu već pravi »ra- 
šomon«. Spominjani su kapa­
citeti od 30 tisuća tona, pa 
20 tisuća, pa 11.500 pa 5 ti­
suća, pa 18 tisuća tona... 
Spominjane su lokacije Žit- 
nić, Ražine, Pođi, rekonstruk­
cija na postojećoj lokacijif 
dio proizvodnje na postoje­
ćoj lokaciji, dio na novoj . . .

Uglavnom izrađena je  masa 
elaborata i studija za koje 
se potrošila znatna suma no­
vaca. Simptomatično je i to 
što bi se uvijek kad se govo­
rilo o komparativnoj prednos­
ti spominjala tradicija i zna­
nje u proizvodnji grafitnih 
elektroda. A kad se radilo o 
investicijama uvijek se »ku­
povala« tehnologija i  tzv. 
»know-how«.

Učešće vlastitih sredstava 
u investiranju uvijek je  bilo 
malo, a računalo se najviše 
na kredite. Ili na međudržav­
ni SFRJ-SSSR ili na kredite 
banaka.

U jednom slučaju pokušala 
se kupiti američka tehnolo­
gija, a sovjetska oprema, što 
dakako nije pošlo za, rukom.

U tim lutanjima došlo se 
do današnje situacije da in­
dustrija elektro-čelika Jugo­
slavije još uvijek uvozi gra- 
fitne elektrode, a da su po­
goni TEF-a za proizvodnju 
onih 1100 tona godišnje, došli 
u takvo stanje, da, prema 
riječima stručnjaka, postoji 
opasnost da se svakog časa 
proizvodnja obustavi. I

S drugom proizvodnjom, 
proizvodnjom ferolegura neš­
to je drukčija situacija. Ko­
ličinom sadašnje proizvodnje 
zadovoljavaju se domaće po­
trebe, pa se čak i izvozi. Ali 
se zbog dotrajalosti postoje­
ćih kapaciteta, zbog zahtje­
va suvremene proizvodnje i

TEF: kada na novu lokaciju Pođi?

u realnim okvirima
zaštite čovjekove okoline, do­
šlo na ideju o gradnji suvre­
mene peći za proizvodnju fe­
rolegura od 24 MVA, koja bi 
zamijenila sadašnje četiri.

Glavni činilac u zaustavlja­
nju te investicije bila je  loka­
cija. Stručnjaci iz TEF-a tvr­
dili su da jedino sadašnja 
lokacija garantira rentabilno 
poslovanje:te peći.

Svima je  jasno da je  TEF 
već odavno, a nakon izgrad­
nje novih pogona Tvornice 
lakih metala i zatvaranja ju­
žnog pravca razvoja grada, 
pogotovo, u koliziji s estetskim 
i urbanim razvojem grada 
Šibenika. Feromanganski i si- 
likomanganski dim i prašina, 
katranske pare, mirisi iz gra- 
fitaže i generatora, a posebno 
prašina iz mlinskog postroje­
nja, stalno su pod kritikom 
građana čiji stambeni objek­
ti su u neposrednoj blizini 
tvornice.

Dobre volje i financijskih 
sredstava za saniranje tih za­
gađivanja nije se nalazilo. 
Možda je  zbog toga i jasno 
zbog čega se u gradu odavno 
promiče mišljenje o supstitu­
ciji TEF-ove proizvodnje ili 
čak o' dislokaciji postojećih 
pogona. Možda je  zbog toga 
i jasno odsustvo podrške ko­
ju je  šira društveno-poiitička 
zajednica i rukovodstvo Op­
ćine trebalo pružiti TEF-ovim 
razvojnim planovima.

U prosincu 1979. godine do­
šlo je  do šire rasprave u Sku­
pštini općine, kojoj su pri­
sustvovali predsjednik Opći­
ne, predsjednik izvršnog vije­
ća, predstavnici društveno-po* 
litičkih organizacija općine, 
predstavnici Zajednice općina 
Split, zaslužni građani na ra­
du u organima Republike i 
Federacije, te predstavnici 
TEF-a. O daljnjem razvoju 
TEF-a dogovoreno je da prđ- 
izvodnju ferolegura treba i 
dalje održavati u okviru po­
stojećih kapaciteta, ali u per­
spektivi supstituirati ovu teh­
nologiju. Proizvodnju grafit­
nih elektroda, kao iednu od 
osnova razvoja grada, treba 
dalje razvijati. Rekonstruira­
ti postojeće kapacitfete do 
granica mogućnosti i razmi­
šljati o prelasku na novu lo­
kaciju Pođi.

Dakle, želje su jedno, a 
mogućnosti drugo.

Tako TEF u novo srednjo­
ročno plansko razdoblje ulazi 
sa daleko skromnijim plano­
vima. Na posljednjoj Temat­
skoj konferenciji Saveza ko­
munista TEF-a čulo se miš­
ljenje da su tefovci, a i op­
ćinsko rukovodstvo pridonije­
li činjenici da se sadašnji 
TEF-ov plan s pravom može 
nazvati stabilizacijskim pla­
nom.

U proizvodnji ferolegura 
predviđaju se rekonstrukcije 
peći i postrojenja, izgradnja 
novog postrojenja za droblje­
nje ferolegura i mehanizacija 
obale. U proizvodnji elektroda 
predviđa se modernizacija

postojećih pogona, tako da 
bi se do 1985. godine proiz­
vodnja elektroda povećala na 
6 tisuća tona.

U financiranju svih zahva­
ta tefovci se uglavnom osla­
njaju na vlastita sredstva i 
na udruživanje rada i sredsta­
va sa potrošačima grafitnih 
elektroda.

Doista stabilizacijski plan 
je u skladu sa mogućnostima 
i intencijama društva, samo 
je  šteta što se nigdje ne spo­
minju zahvati i sredstva za 
sanaciju zagađivanja. Čini se, 
da ćemo u slijedećih pet go­
dina opet imati TEF onakav 
kakav je bio i dosad. Jer sve 
rekonstrukcije i modernizaci­
je izgleda ne isključuju za­
gađivanje koje je, da pono­
vimo, bilo jedno od glavnih 
uzroka revizije TEF-ovih do­
sadašnjih razvojnih planova.

Ratko TEDLING

ZANATSTVO

i uvjeti za razvoj
Poreznom politikom i dru­

gim društvenim mjerama i 
akcijama treba još smjelije 
poticati razvoj male privrede, 
posebice deficitarnih zanat­
skih struka i  zanimanja 
kako bi se, s jedne strane, 
građana i udruženog rada, te 
uspješnije pratile potrebe 
omogućilo brže zapošljavanje 
zanatskih kadrova na šiben­
skom području.

Međutim, stvoreni su povo­
ljni uvjeti za rješavanje sa­
dašnjih problema male pri­
vrede i mogu se očekivati 
prvi rezultati u nastojanjima 
da se taj dio privređivanja 
unaprijedi. Tome bi, kako je 
naglašeno, trebale pridonije­
ti novine i dopune u odluka­
ma o porezima građana, po­
rezima na nekretnine i pra­
va, te porezima na promet 
proizvoda i usluga za ovu go 
dinu. Predloženo je  više za­
nimljivih, novina i  dopuna
0 kojima će uskoro započeti 
javna rasprava, a motivirane 
su težnjom da se olakšicama, 
stimuliranjem i drugim mje­
rilima poboljša položaj zanat­
skih, ugostiteljskih i drugih 
privrednih djelatnosti koje o- 
bavljaju samostalni privredni­
ci. U središtu pažnje, potpu­
no opravdano bile su defici­
tarne zanatske djelatnosti, da­
kle one za koje je utvrđeno 
da nisu u stanju zadovoljiti 
građane i udruženi rad. Ova 
nastojanja poduzimaju se is­
todobno s drugim mjerama
1 akcijama u jačanju male 
privrede.

Kako se predlaže, primje­
nom diferenciranih poreznih

opterećenja, priznavanjem 
stvarnih troškova poslovanja, 
olakšicama pri rješavanju 
problema poslovnog prostora 
i drugim mjerama poboljšat 
će se položaj samostalnih pri­
vrednika, stvoriti povoljniji 
uvjeti za ostvarenje novih ra? 
dionica i drugih poslovnih 
objekata a time i za zapošlja­
vanje zanatskih kadrova. Pred 
stavnici Udruženja samostal­
nih privrednika koje na po­
dručju općine Šibenik okup­
lja nekoliko stotina samostal­
nih zanatlija, ugostitelja i no­
silaca drugih privrednih dje­
latnosti, istakli su u raspravi 
da ove godine i taj dio pri­
vrede posluje u otežanim uv­
jetima. Samostalni privredni­
ci imaju dosta teškoća u op­
skrbi repromaterijalom, za­
tim u obnavljanju strojeva 
i alata, a sukobljavaju se s 
nekim drugim problemima o 
kojima bi, prema njihovu mi­
šljenju, trebalo ubuduće vo­
diti više računa.

Među ostalim, založili su se 
za ravonpravne uvjete privre­
đivanja sa samostalnim priv­
rednicima u drugim dijelovi­
ma dalmatinske regije, repu­
blike i cijele zemlje kako bi 
se spriječile pojave ; odjave 
poslovanja na ovom područ­
ju. Za sada su takve pojave 
najčešće u \ auto-prijevoznič- 
koj djelatnosti i korištenju 
građevinskih strojeva, čiji vla 
snici i dalje posluju na ši­
benskom području, a porez­
ne obveze plaćaju u drugim 
općinama.

(rt)

PRENESENO
SLO BO DNA
DALM ACIJA

Plaćeni nerad
ZBOG NEDOSTATKA UVO ZNIH  DIJELOVA ZA TELEVIZORE U BOJI OVU  

SU GODINU ZAPOSLENI U  OOUR-u RADIO-INDUSTRIJE VODICE POČELI 
S PR ISILNIM  ODMOROM, A LAN I S ISTOG RAZLOGA N ISU  RADILI PET MJE­
SECI, ALI SU UREDNO DOBIVALI OSOBNI DOHODAK I JOŠ ZARADILI DVA 
M ILIJUNA DINARA

Novu poslovnu godinu prisilnim suodmorom počeli zaposleni u »Vodičankinu«
, OOUR-u Radio-industrije Vodice. Riječ je o pogonu s 38 stalnin radnika (pretežno rad­
nica) što su ga u bivšem restoranu Borik prije četiri godine zajednički otvorili RIZ-ova 
tvornica iz Slunja i »Vodičanka«. Ovog tjedna radnici će prekinuti odmor, jer su iz 
Slunja najavili dolazak kamiona s dijelovima iz kojih se u Vodicama sklapaju četiri 
vrste modula za televizore u boji. Stići će materijala za dvadesetak dana rada. Nitko 
ne zna što će biti poslije. Možda ponovno prisilni odmor.

— Tako je to u ovoj našoj branši otkako je  smanjen i otežan uvoz dijelova 
od kojih se prave televizori u .boji. Zbog nedostatka materijala prošle smo godine bili 
bez posla oko pet mjeseci. Kako je  počelo mogli bismo i duže ove godine biti 
na prisilnom odmoru. Vrijeme je da se tom činjenicom u okviru »Vodičanke« teme­
ljitije pozabavimo, da potražimo i druge mogućnosti angažiranja gotovo četrdeset stal­
no zaposlenih u ovom OOUR-u — rekao nam je  njegov direktor Ratko Latin.

Kada je  već stanje kakvim ga predočava direktor Latin, što drugo zaključiti 
već da je  težak materijalni položaj OOUR-a i zaposlenih. Međutim, radnici uredno do­
bivaju u prosjeku oko 6000 tlinara i za vri-jeme trajanja višemjesečnog prisilnog od­
mora koji nije pokriven prekovremenim (kao što je  to slučaj sa sezonskim ugostitelj­
stvom) i sličnim radom, a OOUR Radio-industrije Vodice je (usput) i najakumulativ- 
niji u »Vodičanki«, premda je lani radio tek nešto više od šest mjeseci. Dva milijuna 
dinara je u devet mjeseci prošle godine imao ostatka čistog dohotka ili 50.000 dinara 
po zaposlenome. Na kraju godine, valjda, i koji dinar više, a radnici su se s plaćom 
odmarali pet mjeseci.

Mogli bismo i  mi objasniti ovu enigmu, $li bolje da to čujemo od direktora 
Latina: — Kad smo na odmoru zbog nedostatka posla, onda nam RIZ-ova tvornica u 
Slunju, koje smo kooperanti, plaća svaki neradni sat 90 posto od cijene radnoga sata. 
Prihod nam, tako, uredno pritječe bez obzira na to da li smo na radnome mjestu, u 
vinogradu, gostionici, šetnji ili Kod kuće vodimo brigu o gostima. To je  u skladu sa 
sporazumom. Mi smo se prilikom njegova sklapanja nastojali osigurati za slučaj da 
budemo bez posla zbog nedostatka materijala koji dobivamo iz Slunja, a naš partner 
nije računao valjda da će ovako rijetko dolaziti kamioni u Vodice s dijelovima za te­
levizijske module. Međutim, mi nismo zadovoljni ovakvim stanjem, premda nam ide 
na ruku. Radnici nisu krivi što dobivaju plaću, a ne rade. Nitko nije kriv, a prilike 
su čudne, nelogične, neodržive'— ističe Latin.

Tako je u vodičkom OOUR-u Radio-industrija, a tvornica u Slunju je u prvih 
devet mjeseci prošle godine zabilježila gubitak od 50 milijuna dinara. Nezarađeni, a 

, pristigli dohodak u Vodice u njemu je sadržan, a možda je slično i u Metkoviću i Vr- 
saru, gdje spomenuta tvornica također ima kooperante. Da kupci televizora u boji i 
druškro plaćaju račun, vrijedi istaknuti, a ne treba ni pokušati objašnjavati. Jasno je to 
kao što su dva i dva četiri. U interesu per spektive vodičkog OOUR-a Radio-industrija 
i svrhe (angažiranja ugostitelja izvan sezone, Što u sadašnjim prilikama nije postignu­
to) zbog koje je otvoren navedeni proizvodni pogon prije četiri godine u restoranu 
»Borik«, vrijeme je da ovo znaju i slunjski proizvođači i samoupravljači.

Ne zaslužuju vodički Rl-ovci, jer nisu krivi ni dužni da ispaštaju zbog ovih re­
daka, ali zašto bi društvo toleriralo ovakve i slične primjere i plaćalo ceh. U ovo sta­
bilizacijsko vrijeme ponajmanje ima tome opravdanja.



BILANCA Piše: Đuro Bećir
, »SVAKA čast svakome, pa, 
naravno, i Općinskom komi­
tetu za komunalne poslove, 
ali samo crni vrag može biti 
zadovoljan činjenicom da* je 
od — na papini L u raspra­
vama — bučnih najava o (to­
božnjem i  konačriom, ma 
gle!) sređivanju bespravne iz­
gradnje u praksi malo što 
urađeno. Možda će, tko to 
zna, nekoga primiriti i zado­
voljiti podatak da je  prošle 
godine ipakx »umireno« dva­
desetak divljih zdanja, i  to 
uglavnom tek u temelju sta- 
salih kućica za- odmor, ali to, 
ruku na srce, nije dostatan 
I  uvjerljiv alibi za NEmogu- 
ćnost da se uradi ono što bi 
trebalo učiniti, ono što bi se 
moralo obaviti, pa — puklo 
kud puklo.

Doduše, spomenutom og­
ranku Općinske skupštine ni­
je lako, jer je nadasve teško 
poslije toliko i toliko godina | 
javašluka krampom i dina­
mitom odstraniti nakupine i 
nanosef što su ih, ne budi uz­
gred rečeno, na sasvim od­
ređen (premda ipak neizra­
van) način ohrabrivali čak i 
neki pivi ljudi Općine. Me­
đutim, sve to pada u vodu 
pred zornom (polu)činjeni- 
com da se, zapravo, i ne želi. 
ići do kraja. Razumijemo Ja­
kova Pažanina, aktualnog 
predsjednika Komiteta za ko­
munalije, njegova je fotelja - 
načičkana brukvama, ali...

Pa stoga: nije naodmet što 
je  nadležnom tijelu SR Hrvat 
ske odaslan prijedlog (usvo- 
jiše ga delegati šibenskog op­
ćinskog parlamenta) da se u 
Zakon o gradnji objekata 
ugradi i nalog (njegovo ne­
poštivanje bio bi prekršaj, a 
prekršaji se, poznato je, po­
dupiru i krivičnim sankcija­
ma) da vodovodne, elektro­
energetske, poštanske, itd. 
radne organizacije ne smiju 
odobravati priključke (na vo­
du, struju, telefon, itd.) oso­
bama koje to traže — a ne 
podnose urbanističku i  gra­
đevinsku dozvolu zidanja. Jer 
jako netko na to  može od­
mahnuti rukom —- i propu­
sti takve vrste »njegovali« su 
prekomjerno nabujale crne 
investitore.

A na kraju, da sve, ipak, 
ne bi bilo previše pesimistič­
no moramo naznačiti činje­
nicu da su, zahvaljujući ma­
ru (koji za sobom, zna se, 
povlači i neugodnosti) ljud­
stva Općinskog komiteta za 
komunalije u predjelu Prosi- 
ka na vrijćme porušene neke 
bespravno zidane tzv. kućice 
za odmor. Stvar je, naime, 
značajna poradi toga što je 
tom pravodobnom akcijom 
od sasvim izvjesne devastaci­
je  spašen jedan (a nije ih 
mnogo još preostalo) intak­
tan prostor. Nazdravlje.

PROFITERI
IAKO još uvijek brinemo 

zimske glavobolje, pa nas lju­
te »i naši« koji ne uspijevaju 
{valjda ne svojom krivicom) 
ovom gradu osigurati dostat­
no plina, ako nas — još uvi­
jek — može iznenaditi snijeg 
to, naravno, ne znači da je 
preuranjeno razmišljati o na­
rednoj turističkoj sezoni. A 
da nije Mate Dulibića, podu­
zetnog predsjednika Općin­
skog komiteta za financije,

vjerojatno ni mi — jer se, 
nažalost,' nerijetko povodimo 
onim »lako ćemo, ići će to 
nekako, ima. još vremena« — 
ne bismo pisali o Čemu, evo, 
ipak razglabamo jer nam je 
spomenuti funkcionar uzna­
stojao pojasniti neke nera­
zumljive stvari i pojave.

A radi se, naprosto, o tome 
da nam je u jednom od broj­
nih materijala Skupštine op­
ćine Šibenik zapao u oči ulo­
mak koji (na prvi pogled ne­
jasno, ali stručnjaku bogme 
sasvim bistro)/ govori o tome 
koliko poreza i doprinosa pla­
ćaju oni što tokom sezone 
plovilima prevoze putnike-na- 
mjemike i turiste. Budući da 
od prevelikog nizanja brojki 
glava samo nabubri a pojmo­
vi ne bivaju razjašnjeni — 
predočit ćemo pokazatelj da 
je u godini koju smo nedavno 
svečano poslali u vremensku 
ropotarnicu na ovom našem 
šibenskom prostoru 18 građa­
na s uredno izdanom dozvo­
lom (koja limitira prijevoz do 
najviše deset osoba) u općin­
sku blagajnu unijelo skupno 
617 tisuća starih dinara.

Neki vele (i pritom im je­
zik, zamislite, ostaje čitav) da 
je naznačeni ubir dostatan, 
drugi kažu da se drukčije ne 
može ali, ako je po nama, on­
da je ta doznaka općinskoj 
blagajni fantastično mizerna, 
toliko takva da se čovjeku di­
že (ako je ima) kosa na glavi. 
Naime, dali bismo ruku u va­
tru da je istina na našoj stra­
ni kad velimo (a mogli bismo, 
kad bismo htjeli, to i iz osob­
ne prakse sasvim konkretno i 
poimenično tvrditi) da toliko 
čistog novca iz samo dva pri­
jevoza, recimo, od Murteta 
do Kornata, ostaje svakome 
od dozvolom za prijevoz omo­
gućenih i ohrabrenih »barka- 
rijola«.

Jer: svaka čast općinskim 
odlukama, lijepo je to što se 
namjernicima i turistima o* 
mogućava da razgledaju lje­
pote »evropske Polinezije« 
(joj, ljudi, kako li je more či­
sto i bistro u tim kornatskim 
odrednicama), ali tko je to 
vidio da se prevozi samo de­
set ljudi bude ih i dvostruko 
više), i tko, molim vas, ako 
ga je izletništvo ponijelo u 
te strane, nije svjedokom da 
se na tim prijevozničkim po­
tezima pružaju i kompletne 
jelovno-pijačne usluge.

Neka ljudi rade, neka i za­
rade, ali kome je potrebna 
»skrivačica« koja ništa ne sa­
kriva. Možda samo to da su 
i najbolje odluke (ponekad) 
vrstan papir s kojim se u gu­
durama naraslog profiterstva 
nutkaju probitačni javašluci.

EGZ1CIR
NACRT samoupravnog spo­

razuma o osnovama plana 
Samoupravne interesne zajed­
nice za kulturu općine Šibe­
nik za razdoblje do 195$. godi 
ne, koji je upravo odaslan 
na javnu raspravu, vrijedan 
je dokument jer je — poda­
cima, smjernicama, vizijama 
i utanačenjima — bogatiji od 
mnogih drugih što su u »par­
ketu« sporazuma više silom 
inercije nego zdravologičnim 
razmišljanjem načinjeni u 
(ipak) predviđenom roku. U 
ulomku Nacrta koji određu­
je osnove i ciljeve planiranja 
stoji, među ostalim, naznaka 
da će se poduzeti određene

(to bi značilo fiksno utvrđe­
ne) poticajne mjere u OUR- 
-ima kako bi se kultura inte­
grirala u planove i radne pro­
cese.

Kako ta osebujna naznaka 
nije » pušti-me-stati« parola 
kultumjaka (koji se inače po­
često vole pozivati na proiz­
vodni udruženi rad iako od 
njegovih potreba nerijetko 
bježe kao vrag od tamjana), 
a jest temeljno i nezaobilaz­
no opredjeljenje našeg samo- 
upravno-delegatskog socijali­
stičkog sustava — poklonit 
ćemo jo j dužnu i, naravno pri­
jeko potrebnu pozornost.

I  reći ćemo: dobro je to 
što se oni koji, uvjetno budi 
rečeno i  shvaćeno, od radni­
čkog novca pretežno dobro 
žive počinju intenzivnije bri­
nuti o radnicima pokraj stro­
jeva i ljudima za kancelarij­
skim stolom, ali njihova žar­
ka želja (koliko im je iskren 
iskaz srca i shvaćanja — dru­
ga je stvar!) neće biti probi­
tačna sve do onog trenutka 
u kojem će (i) nadležne stru­
kture u OOUR-ima promije­
niti svoje Često osobne kuto­
ve sagledavanja kulture u 
procesu rada i proizvodnje.

Premda se ne kanimo igrati 
(i poigravati) prozvikama, ipak 
nam, onako na brzac, pada 
na um činjenica da ni u na­
šim velikim, onim » bez kojih 
se eto ne može«, radnim or­
ganizacijama (TLM »Boris Ki- 
drič«, Tvornica elektroda i fe­
rolegura, »Šibenka«) ne posto­
je, primjerice, iole prihvatlji­
ve knjižnice, a ako negdje i 
egzistiraju onda bi se struč­
nom bibliotekaru (pod pret­
postavkom da nije zimogroz­
ni činovničić, ili, eventualno, 
samo kvalifikacijom nadređe­
ni i preodređeni1nazovi stru­
čnjak) smrklo pred očima 
kad bi vidjeli što sve leži po- 
redano (i neiskorišteno — na 
sreću) u tim vajno-bajnim 
»  kn j  ižnicama«.

Priredba (uglavnom manife- 
stacijskog i  orijentacijskog 
obilježja) što je nazivamo 
Mjesecom knjige samo je glu­
pa utjeha za one koji egzici- 
rom jalovog osobnofunkcio- 
nalnog natražnjaštva-ponekad 
glasno (katkada čak i uz pri­
pomoć tzv. mass-medija) žele 
uvjeriti kako je sve i svag­
dje O.K. Tako je, hoćemo re­
ći, s knjigom, a s onim dru­
gim ulomcima » preobražene«  
kulture možda je nešto bo­
lje. I l i  čak gore.

MUTIKAŠE
PREMDA smo već poodav­

no prevladali (oolu)shvaćanje, 
ponašanje, postavljanje i od­
lučivanje da svaki rad u ta­
kozvanom privatnom sektoru 
automatski znači i puko iz­
rabljivanje čovjeka od čovje­
ka — jer nam je, među osta­
lim, postalo više nego iasno 
(i) to da neradnici u OOUR- 
-ima i te kako izrabljuju one 
vrle proizvođače koji zdušno 
rade i ne žale truda i znoja 
da opravdaju svoj zarađeni 
osobni dohodak, ipak to (još 
uvijek) ne znači, niti baš mo­
ra značiti da su odnosi na 
relaciji poslodavac j§| unaj­
mljen privređivač čisti, što­
više, niz nepobitnih dokaza 
i povelik broj indicija ukazu-, 
ju na zaključak da se u tom 
đvouelu ponekad (ilj počesto) 
događaju neljudske stvari.

Iako je Zakon o radnim 
odnosima kod privatnih po­
slodavaca sasvim jasan i ne­
prijeporan — mnogi ga ipak 
iskrivljuju, i to ne samo oni 
od kojih se to, eventualno ili 
sigurno može očekivati, već 
i oni drugi — ljudi, dakle, 
koji ne žele da budu zašti­
ćeni. Odsjek za odnose u ud­
ruženom radu Općinskog ko­

POSLOVNOST
AKO Čovjeku nedostaje tzv. 

poslovnog nosa, onda od nje­
ga, ma koliko bio uzdignut 
znanjem i nabijen voljomi za 
rad, neće biti mnogo koristi 
To ustanovljenje nije odviše 
teško i konkretnijim dokazi­
ma potkrijepiti, a što ćemo 
za ilustraciju iskoristiti jedan 
mali i  mnogima zasigurno

miteta za zdravstvo i socijal­
nu zaštitu (na čelu mu je, 
ako kojim slučajem ne znate, 
Boris Kursar) uspio je  u 
svom djelokrugu rada iznaći, 
to jest utvrditi više stranpu­
tica, od kojih je  jedna da 
— rezultat je to pregleda de­
vedesetak privatnih radnih 
objekata — je, u trenutku 
kontrole na crno poslovalo 
više od sedamdeset radnika.

Pojednostavljeno rečeno to 
znači da su ti ljudi rabotali 
a da prethodno nisu, kako 
to zakonsko utanačenje nala­
že, potpisali ugovor o zapo­
šljavanju. A budući da nisu 
jasno je da im je • »pobjeglo« 
socijalno osiguranje, da su 
zakinuti za određene mjesece 
radnog staža, itd. Što to po­
nekim nesavjesnim i neljud­
ski nastrojenim poslodavcima 
konvenira — jasno je  i bez 
dodatnog objašnjenja, ali za­
čuđuje Činjenica da se tangi­
rani ljudi ne ljute, da ne tra­
že pravdu i svoje pravo. Zna 
se poradi čega: neki ili mnogi 
ne protestiraju \yeć na takvu 
(polu)soluciju bez oklijevanja 
i razmišljanja pristaju^ jer, 
povodeći se poštapalicom 
»ma mani staž, ma mani so­
cijalno«, bez ugovora iz ruke 
na ruku dobiju mnogo više 

novca nego što bi ga mogli 
dobiti da je po Zakonu i ka­
ko bog zapovijeda.

To je tako, ali mi ne bismo 
željeli da bude tako. S toga 
bi, poštujući red i zakon, tre­
balo novčanim kaznama (a 
ako može i drukčije, zar ne) 
opržiti krila takvim pojava­
ma i njihovim vinovnicima i 
nosiocima. Čovjek čovjeku ne 
mora biti vuk, ne smije biti 
vuk, pa stoga to drsko nesa- 
moupravno ponašanje profi­
tera i zakonskih mutikaša 
valja najodlučnije i bez okli­
jevanja zaustaviti. Svaka čast 
privatnom sektoru, ali najam- 
ništvo je  gluhi bacil nečov- 
ještva.

nepoznat potez — tko hoće 
i  želi može shvatiti (i pojas­
niti) i tako da smo naznakom 
malog primjera namjerno es­
kivirali od nekih puno rje­
čitih i novčano neusporedivb 
većih (i moguće kudikamo 
probitačnijih) šibenskih slabo- 
-poslovnih poteza i operacija.

A riječ je o ljudstvu šiben­
skog Centra za kulturu i o- 
nom grafički-slikovno vrsnom 
kalendaru sa kojeg nas (iz 
mjeseca u mjesec) fotografi­
je podsjećaju na već tradicio­
nalnu smotru što u Šibeniku 
počinje potkraj lipnja i  zavr­
šava početkom srpnja evo 
već 21. put. Dakle, ljudstvo 
Centra za kulturu povezalo se 
sa ne toliko poznatom, ali 
stvarno priznatom čakoveč­
kom tiskarskom radnomr or­
ganizacijom »Zrinski« i naru­
čilo 10 tisuća primjeraka spo 
menutog kalendara.

Što će centru za kulturu 
10.000 kalendara? — zapitat 
ćete i bit ćete, naravno, u 
pravu. Naravno, tolika mu na­
klada za vlastite potrebe stva­
rno nije prijeko potrebna ali 
kalendari su potrebni i dru­
gim radnim organizacijama, 
pa je upravo taj slikovno- 
-vrentenski prilog preuzelo 
desetak šibenskih OUR-a ko­
j i  su ih proslijedili svojim 
poslovnim prijateljima. Kale­
ndar je rekosmo, lijep u 
toj nakladi bio je i jeftiniji, 
pa su sve radne organizacije 
našle svoju računicu. Iz nje 
dabome, nije » iskočio« ni Cen­
tar za kulturu. Ta je ustano­
va — pod pretpostavkom da 
aranžmanom s čakovčanima 
ništa nije novčano zaradila, 
bila na svome (barem) toliko 
što je svoju i šibensku pri­
redbu (a time i Šibenik) bes­
platno propagirala, među os­
talim i u inozemstvu, jer je 
na svih pet kontinenata ra­
zaslano (a nisu, zna se, otišli 
bilo kome) oko 350 kalendara. 
Poslovno, nema što.
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ŠIBENIK KAO RATNA LUKA ( 3 )

Krstaš I  klase » Kaiser Kori V I «  u šibenskoj luci

Pomorske snage bazirane u 
Boki kotorskoj izvodile su 
znatne i uspješne akcije uz 
Crnogorsko primorje, obalu 
Albanije i po ostalim djelo- 
vima južnog Jadrana, pošto 
su to nalagali tamošnji rat­
ni uvjeti.

Glavnina moćne flote bazi­
rana u sigurnoj luci Pule, če­
kala je, uglavnom, svoj od­
lučni trenutak, nešto slično 
onom iz 1866. godine. To po­
tvrđuje^ pokret prema Boki 
kotorskoj, koji je imao za 
cilj da se 12. V II 1918. likvi­
dira Otrantska baraža. Naime 
10. V II  1918. iz Pule su isplo­
vili novi modemi bojni bro­
dovi od po 22.000 tfd »Szent

Istvan« i »Tegetthoff« praće­
ni razaračem »Velebit« i sa 
šest parnih torpiljarki. Nema 
sumnje da su Talijani znali f  detalje, pa su kod sjeveroza­
padnog rta otoka Premude u 
ranim jutarnjim satima sače­
kali taj sastav. U napadu dva 
ju torpednih čamaca: MAS-15
1 MAS-21, koji su izbacili po
2 torpeda prije nego Što su 
uspjeli sretno umaknuti, po­
topljen je  »Szent Istvan«, što 
je potpuno paraliziralo pla­
nirani poduhvat.

Pomorskim snagama bazi­
ranim u šibenskoj luci, dije­
lom dobro zaklonjenoj nizo­
vima otoka od otvorenog mo­
ra, ali manjim dijelom s juž­

ne strane nezaklonjenoj, bila 
je, međutim, dodijeljena u- 
loga: štićenje pomorske ko­
munikacije na ugroženom — 
otvorenom dijelu obale, od­
bijanje eventualnih napada 
protivničkih flotnih snaga s 
otvorenog mora i interveni­
ranje u međuotočnom pro­
storu ovog dijela Jadrana. 
To, dakle, govori o prvenstve­
no obrambenom karakteru 
ove luke kojeg su, također, 
odredili ratni uvjeti. Među 
brojčano spomenutim ratnim 
brodovima koji su bazirali u 
šibenskoj luci, poimenično 
bili su i ovi: krstaš I klase 
»Kaiser Karl V I« od 6,300 
t/d i razarači: »Triglav«, »Or- 
jen«, »Dinara«, »Lika« . . .  ko­
ja  će se imena, u drugim pri­
likama, opet naći na ratnim 
brodovima u ovoj luci.

Budući da se služeći u rat­
noj mornarici i umiralo, ma­
lo mandalinsko groblje poslu­
žilo je  za pokapanje umrlih 
i poginulih. Do danas su se 
sačuvala nadgrobna obilježja, 
a bilo ih je  i više. Među nji­
ma je svakako najinteresant­
nija jedna kamena ploča, uzi­
dana u istočni zid kapele sv. 
Petra, sa imenima 14 člano­
va posade nastradalih na tor- 

iljarki T-51 kod rta Ploče 
. IX  1915. godine.
U takvim prilikama je  Ši­

benik dočekao dan poraza i 
raspada austrougarske mona­
rhije. 31. X  1918. kada su na

jarbole ratnih brodova u Pu­
li podignute hrvatske i dru­
ge zastave jugoslavenskih na­
roda, proslavij at će se u novoj 
ratnoj mornarici. S tim da­
nom je u vezi i ime ulice u 
središtu Šibenika, koja se zo­
ve »29. listopada 1918.« pre­
ma danu kada je  Narodno 
vijeće u Zagrebu raskinulo s 
Austrougarskom dotadašnje 
veze.

Ubrzo u šibensku luku, po­
red ostalih, uplovljavaju i  ta­
lijanski brodovi, ali s drugim 
namjerama. Talijanska vojna 
vlast potiskuje organe Narod­
nog vijeća i ostaje jedina, 
Što je  dio pokušaja da se do­
bije što više u vezi s Lon­
donskim paktom od 26. IV 
1915. kojim je  pridobivena

Italija za rat na strani Antan- 
te. Talijani su ovdje ostali 
do 12. V I 1921. ali su u me* 
đuvremenu oteglili brodove 
što su im pripali mirovnim 
ugovorom, od čega nam je 
ostala slika tegljenja hulka 
— radionice »Vulkan« kroz 
Kanal sv. Ante. I  ovog dana 
se Šibenik sjeća nazivom uli­
ce »Stube 12. lipnja« iza crk­
ve sv. Barbare.

Prije nego što se počne 
tretirati period Kraljevstva 
SHS i Jugoslavije, vrlo je va­
žno reći da ova od silne aus­
trougarske pomorske ratne 
flote, da bi zaštitila obalu od 
Rječine pa do Bojane, dobiva 
samo ono što drugima nije 
moglo poslužiti. D. TRIVA  
(Nastavak u slijedećem broju)

Torpiljarka T - ll  koja je 4. listopada 1917. god. u ranim 
jutarnjim satima pobjegla u Ita liju  — Porto Recanati

ŠIBENSKI POK SKINUO T IM S K U  FASADUNA IZVORIM A P O V IJES TI:
Da se podsjetimo: 15. siječnja 1873. go­

dine zbila se jedna od svijetlih, mogli bi­
smo reći prijelomnih točaka u novijoj po­
vijesti Šibenika. Toga se dana, u staroj 
palači Draganić (tu je  tadašnja općina ima­
la svoje urede i  dvoranu zasjedanja), u da­
našnjoj Ulici Pavla Pap-Šilje,sastalo godi­
nu dana ranije izabrano općinsko vijeće i  
obavilo pobjesni čin — izabralo prvu hrvat­
sku općinsku upravu. U ime većine, jer su 
narodnjaci imali 24 vijećnika, a autonoma- 
ši J2 (autonomaši su, puni srdžbe zbog svog 
poraza na izborima, apstinirali, nisu se ni 
pojavili u vijećnici), za načelnika je jedno­
glasno izabran ANTE ŠUPUK, a za p ri• 
sjedmke ŠIM E KOŠTAN, JOSIP FONTANA, 
CARMINATI, V IČE PERŠEN, ANTE I L I  A- 
DICA i PAŠKO ČIKARA. Bila je to pobjeda 
probuđenog šibenskog općinstva, neodnaro- 
đene inteligencije i  pučana.

Međutim, put do konačnog sloma auto- 
nomaštva, koju je  uglavnom sačinjavalo ne­
koliko doseljenih talijanskih porodica (u- 
glavnom veleposjednika-, nešto naših ljudi 
koji su se pod utjecajem talijanskih škola 
i  kulture odnarodili, pokoji trgovac i  držav­
no činoimištvo, koje je pokorno slijedilo 
službenu politiku carskog Beča usmjerenu 
protiv združivanja hrvatskih zemalja) bio je  
dug, naporan i krvav.

Zbivanja do ovog trijumfa narodnjaka 
još, nažalost, nisu znanstveno dovoljno ob­
rađena. Ukratko: slomivši revolucionarne 
pokrete 1848149. godine, austrijski car Fra­
n jo Josip I  uveo je apsolutizam, a u Šibe­
niku, u kojem se za tih revolucionarnih go­
dina snažno manifestirala narodna i demo­
kratska misao, uspostavljena je vlada tali- 
janaške zemljoposjednike gospode. (Za 
ovaj napis korišteni su objelodanjeni znan­
stveni radovi dra Dinka Foretića, prof. Slave 
Grubišića, Julija Grabovca, Bože Dulibića, 
prof. Ante Šupuka). Slomom Bachova apso­
lutizma i obnovom ustavnosti ustrojene su 
u Šibeniku dvije stranke: narodna i auto- 
nomaška. Narodnjaci su se borili za sjedi­
njenje Dalmacije s Hrvatskom, za uvođenje 
narodnog jezika u škole i  javni život i za 
osnivanje nacionalnih kulturnih ustanova, 
itd.

Takav program naišao je na žestok ot­
por autonomaša, koji su propagirali poseb­
nu, separatnu dalmatinsku nacionalnost, 
borili se za potpunu odijeljenost Dalmacije 
od Hrvatske, zahtijevali da talijanski jezik 
ostane u školama, sudstvu, upravi, itd. Za­
hvaljujući ekonomskoj moći i  političkom  
utjecaju, te svesrdnoj pomoći državne vla­
sti, nedemokratskom i reakcionarnom izbor­

nom sustavu, izbornim makinacijama i f i­
zičkom nasilju, autonomaši su od 1860. do 
1870. godine u šibenskom izbornom kotaru 
pobjeđivali na izborima za Zemaljski sabor 
i na izborima za općinsko vijeće.

Međutim, sve je ipak bilo preslabo da 
zaustavi bujanje narodnog pokreta i buđe­
nje narodne svijesti. U šibenskoj Narodnoj 
stranci složno su uz Hrvate radili i  Srbi. 
Značajnu ulogu u borbi za pobjedu narod­
ne misli odigrala je Narodna slavjanska 
čitaonica. Ta je kulturna ustanova, na inici­
jativu skupine šibenskih narodnjaka — JO­
SIPA MRKICE, IVANA FONTANE, JERO- 
LIM A SUTINE, ANTUNA BERSE, KON- 
STANTINA KOŠTANA, SAVE OMČIKUSA, 
KRSTE BABICA, UUBISLAVA KOVACEVI- 
ĆA, dra D INKA KATALINIĆA, PETRA ŽU­
LJ ANIJ A i  FRANE LAPENE  - -  otvorena 
28. veljače 1866. godine u prostorijama iznad 
tadašnje kavane Zanki na Poljani. Čitaonica 
ubrzo postaje stožer narodnjaka, a to, da­
kako, nije promaklo » tolomašima«  (pučki 
naziv za autonomaše), koji prelaze u napad 
— klevetaju čitaonicu pred vlastima, denun­
ciraju je, optužuju da se izdržava novcem 
dobivenim iz Rusije, šire glasine da su je 
» osnovali neki stranci, zloupotrebljavajući 
gostoprimstvo koje■ im  se ukazalo«, itd. No, 
u tome nisu uspjeli.

Zahvaljujući neprijeporno i  Čitaonici, 
narodnjaci postaju borbeni, a to je došlo 
na vidjelo i  30. srpnja 1869. godine, prilikom  
dolaska u šibensku luku talijanskog broda 
»Monzambano«, čija je posada, odmah vo- 
što se iskrcala, provokativnim i oholim  
ponašanjem, puna prezira prema težačkom 
puku i građanstvu, izazvala val ogorčenja. 
Ono što je prethodilo buntu zbilo se nakon 
teškog incidenta u krčmi Ivane Cicvara 
udove Diedo (koja se nalazila iza kazališta 
a VaroŠu), kojom su prilikom talijanski 
mornari ranili trojicu težaka — Todora Na- 
dovezu, Jakova Papka i Josu Laburu. Kad 
se pročulo da su stradali nedužni ljudi, na 
noge se digao takoreći čitav grad, pa je u 
napadu razjarenog puča istva ranjeno 14 
talijanskih mornara i tri žandara. Zbog toga 
je  »Monzambano«  bio primoran da namisti 
šibensku luku. (U preporodno doba Šibenik 
je  grad od 1.220 kuća s ukupno 6.800 sta­
novnika. S obzirom na jezik. 5.770 žitelia 
govorilo je hrvatskim, samo 977 stanovnika 
talijanskim jezikom, ostalim jezicima 33 op- 
ćinara).

Događaji oko broda »Monzambano«, koje 
su talijanaši okarakterizirali kao » . . .  po­

sljedicu mržnje koja se- odavno među Sla­
venima izaziva protiv talijanskog elemen­
ta. ..«, bili su u suštini samo odraz do 
krajnosti zaoštrenih političkonacionalnih i 
gospodarskih odnosa. Uz to, bili su i  doka­
zom snage i  odlučnosti Narodne stranke 
koja je, koristeći se sada podrškom narod­
nih masa, odlučila povesti konačnu borbu 
za uklanjanje neprirodne tuđinske fasade s 
lica grada.

U takvoj, eto, atmosferi Šibenik ulazi u 
1870. godinu i izbore za dalmatinski Sabor. 
Narodni je pokret već učvršćen, te unatoč 
lažima i falsifikatima izbornih spiskova, fi­
zičkom teroru i intervencijama i najzagriže- 
nije autonomaške glave, kotarskog poglava­
ra Lanevea, autonomaši gube: narodnjaci 
dobivaju sva tri zastupnička mjesta. (Za 
zastupnike su izabrani ANTE ŠUPUK, JO­
S IP  FONTANA i JOSIP RAIMONDI.) Šiben­
čani su tu pobjedu narodnjaka proslavili 
za ono vrijeme veličanstvenim manifestaci­
jama — » povorka od 7 sati navečer do ka­
sne noći išla je gradom i zagrađima s gla­
zbom, bakljama i barjacima«. Zatim stijedi 
ono do čega je naprosto moralo doći: Na- 
mjesništvo u Zadru raspisuje nove izbore 
za šibensko općinsko vijeće, u kojem su do 
tada većinu imali » tolomaši«.

Ishod izbora bio je trijumfalan za na­
rodnjake: pobijedili su u trećem i drugom 
izbornom tijelu i dobili 24 vijećnika. Tako 
su osigurali impozantnu većinu, kojoj ništa 
nije moglo smetati pobjeda autonomaša u 
prvom izbornom tijelu. Na prvom skupu 
novoizabranih vijećnika, za prvog hrvat­
skog načelnika Šibenika izabran je narod­
njak, ANTE ŠUPUK, a istom pokretu pripa­
dalo je  i  6 prisjednika. Šibenčani su us­
hićeno 16. siječnja proslavili veliku narodnu 
pobjedu — svuda po gradu vrvjelo je od 
svijeta, koji se svrstavao u povorke. Šiben­
skim ulicama i trgovima razlijegala se pu­
čka pjesma, kubure su praskale na sve 
strane, odzvanjala zvona. A kao jedna od 
prvih mjera što ih je poduzela nova općin­
ska uprava bio je nalog da se u općinske 
urede uvede hrvatski jezik .Rad vijeća od­
vijao se isključivo na hrvatskom jeziku,% a 
akti mjesnih vlasti, ako su upućivani Općini 
na talijanskom jeziku, bili su vraćeni poši­
ljaocima. Nakon toga uvjerljivog poraza, 
šibensko se » tolomaštvo«  sve izraziti je iska­
zuje kao talijanaštvo, kao eksponent agre­
sivnog talijanskog imperijalizma.

Đ. BEĆIR
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NEODGOVORNOST
Bez prigodne riječi, stiska ruke ili cvijeta pro­

šao je Dan vozača. Za: razliku od drugih sredina u 
našem gradu kao da nije bilo potrebe da se taj dan 
makar skromno obilježi. Simptomatično je da je ve­
ćina radnih ljudi zaposlenih u transportnim ili slič­
nim organizacijama u Šibeniku tek slučajno, slušaju­
ći "program Radio-Zagreba, doznala da je to njihov 
dan ili dan njihovih kolega. Nazovimo takvu situaciju 
u najmanju ruku neozbiljnom, uvažavajući odgovor­
nost i društvenu vrijednost rada svih profesionalaca 
na točkovima, pa tako i šibenskih...

* *

S okusom vulgarno shvaćene stabilizacije pod­
sjetimo na još jednu, ali već uobičajenu sliku. Svatko 
onaj tko je noćnim vlakom putovao za Zagreb mo­
rao se uvjeriti da se za razliku od ostalih (splitskih) 
vagona šibenski vagoni gotovo nikada ne griju. Svje­
ži primjer o smrzavanju u aranžmanu ZTP-a iznio 
je nedavno u kratkoj priči na novinskim stupcima 
kolega iz »Slobodne Dalmacije« Ivo MikuliČin. Srž 
priče Je uobičajena — grijanje nije radilo, pa su se 
šibenski putnici morali razmiljeti po ostalim vago­
nima. No, kako je kondukter nekima od tih putnika 
pokušao naplatiti cijenu za. korištenje spavaćih kola 
koja putnici nisu koristili jer su bila prehladna, pri­
ča je dobila i tragikomične elemente. O takvim »slu­
čajevima« pisao je još jedino jedan suradnik »Šiben­
skog lista«.

Zar je moguće da smo svi, osim dvojice koji su o 
tome dosad pisali, potpuno indiferentni prema uobi­
čajenoj (to nije teško provjeriti) praksi Željezničko- 
-transportnog poduzeća? Zar nam je doista svejedno 
što je putnik iz Šibenika pomalo putnik »drugog 
reda«?

*  *  *

Već nekoliko tjedana traju radovi na zgradi Kazališta. 
Naime, zbog dotrajalosti krova i oluka prišlo se sanaciji. 
Sredstva za popravak osigurana su iz vlastitog fonda, te uz 
pomoć republičkog i  općinskog SIZ-a za kulturu. Završetak 
radova predviđen je bio zcl 20. /siječnja, ali zbog hladnoće 
radovi su se oduljili. (V. P.)

Treći zapis današnjeg okvira ostavismo za jednu 
staru vijest. Šibeniku prijeti nestašica vode. Još do­
nedavno mislili smo da je riječ o opasnosti koja nam 
(po vremenu) nije toliko bliska. Ovih dana od ruko­
vodilaca »Vodovoda«, dakle najpozvanijih da procje­
ne vodoopskrbnu situaciju u gradu, čulo se vrlo jas­
no mišljenje: u ovim uvjetima vodoopskrbe već na­
redne godine zabranit će se priključivanje novih po­
trošača. Planiranim spajanjem Vidika i Rogoznice 
na općinski vodoopskrbni sustav bit će potpuno is­
korišteni svi kapaciteti postojećih Izvorišta. Istodob­
no (tvrde u »Vodovodu«) srednjoročni plan investici­
ja u vodoopskrbu na šibenskom području »težak« 
oko 585 milijuna a koji bi trebao razriješiti takvu si- 

. tuaciju već se pomalo »ljulja«, jer, unatoč odlukama 
sredstva ne dotječu prema planu.. • (bez komentara!).

L  tJ & ć o ru c a tfe . ^

Kratke vijesti
ZAVOD ZA 

TALASOTERAPIJU
U hotelskom naselju »Sola­

ris« uskoro počinje rad Za­
vod za talasoterapiju u kojem 
će se liječiti oboljeli, od reu- 
matskih bolesti, poremećaja 
cirkulacije, ljudi koji pate od

smetnji perifernog nervnog 
sistema i pacijenti nakon ope­
rativnog tretmana.

Zavod za talasoterapiju, či­
ja je gradnja počela 1975, go­
dine, opremljena je najsuvre­
menijim medicinskim aparati­
ma, ima terapeutski bazen i 
prostorije za blatne kupke. 
Međutim, u neposrednoj bli­
zini »Solarisa« nalazi se liekoj 
vito blato, što je bio glavni 
razlog za djelovanje takve in­
stitucije.

(rt)

KUTAK RAZGLEDNICE '- J j

SUVENIRI i
mm s

| U SUVREMENOM razvoju turizma do 
velikih razmjera razvila se proizvodnja i 
prodaja suvenira. Male i veće prodavaonice 
dobile su svoje mjesto i na cijelim razgled­
nicama. O tome se osvjedočio svaki naš 
čovjek koji je kao turist ili namjernik pu­
tovao po zemljama koje su istaknute u ve­
ćoj ili manjoj mjeri na turističkoj karti i 
prospektima velikih agencija. Do savršenst­
va šarene i kitnjaste prodavaonice svega i 
svačega, naročito domaćih i  »domaćih« su­
venira ispunjene su razglednice i  kutovi 
razglednica.

Turistički nomadi ako negdje dođu že­
le, sasvim razumljivo, da odatle ponesu ner 
ku uspomenu. Rado kupuju te i takve us­
pomene, nose ih sobom »preko brda i mo­
ra« da bi ih zadržale u svom domu ili ne- 
korne poklonile kao uspomenu na boravak 
u ovom ili onom turističkom kraju svijeta.

Naš Šibenik sa svojom širom okolicom, 
svojim turističkim biserima imao je i  ima 
što da dade i ponudi na tržištu suvenira ko­
j i  iz godine u godinu postaje nekakva »ma­
la privreda« od koje pojedinci i udruženi 
građani egzistiraju ili mogu egzistirati.

Suvenir, a to smo jednom prilikom ka­
zali, trebao bi da kao takav bude predmet 
koji će odražavati vrijednost jednog nacio­
nalnog, folklornog elementa; vrijednost ko­
ja u minijaturi ili prirodnoj veličini odra­

žava neko obilježje predmeta koji je slu­
žio našem čovjeku da se održi, da egzistira. 
Najčešći i  najljepši suvenir jeste onaj koji 
odražava neku našu kulturnu vrijednost.

Posljednjih godina iz Šibenika se najče­
šće odnose odlivci glava ili nekih minija­
turnih dijelova Katedrale sv. Jakova, šiben­
ske crvene kape, dijelovi narodne nošnje i 
slično.

M i nemamo ni u Šibeniku, ni u Vodica­
ma i ostalim turističkim punktovima orga­
nizaciju koja bi se bavila proizvodnjom su­
venira tipičnih za naš kraj i naše podneb­
lje. Tu »uskaču« suveniri iz susjedne repub­
like Bosne i  Hercegovine. Svjedoci smo ka­
ko grad poplavi uličnim prodavaonicama 
suvenira u drvorezu, netipičnih ne samo za 
naš kraj već i za krajeve gdje sit izrađeni.

Školjke, koralji, tanjiri s oslikanim pri 
morskim motivom, razglednice u boji zalje- 
pljene na drvu, višebojne panorame malih 
siromašnih primorskih naselja ( na kojima 
se obavezno vidi magarac) bili su nekada 
dražesni suveniri.

Sadržaj »suvremenih« suvenira ipak je 
siromašniji od nekadašnjihI

Što smo bogatiji to nam je suvenir si­
romašniji.

Mora li b iti tako?

Upis kamata
U šibenskim bankama zapo­

čeo je upis kamata na dinar­
ske i devizne štedne uloge. Na 
ovom području je veliki broj 
štediša, čiji ulog iznosi više 
od dvije milijarde dinara. Ši­
benčani najviše štede kod Ja­
dranske banke. Broj štediša 
je u stalnom porastu.

TRŽNICA

SLABA
PONUDA

Ponuda na Šibenskim tržni­
cama odavno nije bila tako 
siromašna kao ovih hladnih 
dana. Ne zadovoljava ni koli­
čina ni izbor artikala. Razlog 
slabe ponude je, kako se sma­
tra, hladnoća i niske tempe­
rature. Tako se zelena salata 
prodaje po 60 dinara kilo-

fram, blitva 70, kupus 40, mr­
va 30 do 40, krumpir 20, ja­

ja 6 do 8 dinara, sir 300 di­
nara; jabuke 30, limuni 38, itd.

Ribarnica je također osiro­
mašila. Svježe ribe jedva ima, 
a cijene su također vrlo viso­
ke. Srdele se prodaju po 50 
do 60 dinara, lignje 300 dina­
ra, itd.

R.T.

N a  »Tribini u 6«

M . S M 0 JE  I 
Š. GUBERINA

Centar za kulturu orga­
nizira još jedan u nizu 
razgovora s poznatim 
javnim i kulturnim rad- 
nicima, na svojoj »Tribini 
u 6«. Ovaj put, gosti će 
biti splitski novinar Mi- 
Ijenko Smoje i glumac 
Špiro Guberina, a um­
jesto neke određene teme 
razgovora, na plakatui jed­
nostavno stoji: Vi pitate, 
Miljenko Smoje odgovara. 
Vjerojatno će to biti za­
nimljiv razgovor napros­
to o svemu i svačemu, po­
sebno u seriji »Velo mis- 
to«.

»Tribina u 6« počinje u 
18 sati u ponedjeljak 26. 
siječnja u foajeu Kazali­
šta.

M UZIČKA ŠKOLA

A U D IC IJA  Z A  
VI0L0NČELISTE
Danas će se u Muzičkoj 

školi »Ivan Lukačić« odr­
žati audicija za. mlade 
violončeliste. Upravo je, 
naime, u toku formiranje 
odsjeka za violončelo na 
gudačkom odjelu. Obrazo­
vanje tih muzičkih kad­
rova prijeko je potrebno 
pogotovo u prilici kad se 
čine napori na formira­
nju gudačkog orkestra, 
koji zapravo već postoji, 
i za koji će najpotrebniji 
biti upravo violončelistL

Nastavu violončela oba­
vljat će profesor Neven 
Požgaj iz Zagreba, koji* 
će biti prisutan i na da­
našnjoj audiciji, a održat 
će se u 14 sati u Mužić| 
koj školi, a prijaviti se 
mogu sVa djeca od 9 do 
12 godina.

Pioniri se 
vratili sa 
zimovanja

U organizaciji Saveza dru­
štava »Naša djeca« iz Šibeni­
ka trideset pionira boravilo 
je 15 dana u odmaralištu 
»Šuplja stena« u prijatelj­
skoj općini Vračar, a pede­
set pionira u zimskom re­
kreacijskom centru »Ponik- 
ve« na Osogovskim|f planina­
ma u SR Makedoniji. Pioniri 
su bili oduševljeni gostoprim­
stvom svojih domaćina u 
Beogradu i Skoplju koji su 
im omogućili da za boravka 
u nj ihovoi sredini uDOznaju 
kul tumo-povij esne spomenike 
Skoplja, Kočana, Beograda i 
Kragujevca. Ipak od svega 
treba izdvojiti posjet vjeČ- 
noin prebivalištu najvećeg 
prjiatelja pionira, druga Tita, 
kao i posjet Muzeju »25. 
maj«.

Šibenski će pioniri uzvra­
titi gostoprimstvo svojim pri­
jateljima već ovog ljeta u 
rekreacijskom centru »Ivani­
ća Čaće^Mlada« u Prvič Luci.

T. C.
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U vječito voljenom gradu

KRIVA i svakako površna 
predodžba o »gradu dosade«, 
monotoniji »provincije«  i »se­
lendri« zimskog Šibenika, mo 
ze se izmijeniti ako sagleda­
mo i mentalitet onih, koji o 
tome gradu tako z b o re U -  
ostalom, mentalitet ambijen­
ta uvijek je zapravo. u isho­
dištu bar dijela ljudi koji se

ga uzbudi nostalgija za vri­
jeme izbivanja iz svojega 
grada.

U starom šibenskom đerdi- 
nu među građanima nikada 
nije bilo podjele u smislu: 
tamo stari, a ovamo mladi. 
Baš i stari znaju da se ovdje 
Oduvijek miješalo » i  staro i 
mlado«. I  jedni i drugi tu su

vo gledati nježno tkivo ši­
benskih starih palača, trajna 
umijeća klesarskih (i ne sa­
mo klesarskih) velikana na 
spomenicima kulture kroz du­
ga stoljeća. Treba samo po­
dignuti glavu. Možda i ona­
ko, kako to turisti čine ljeti. 
I, da nam je samo to tkanje 
u kamenu moći malo bolje 
sagledati očima ptice? Ne
baš onako, kao na »panora­
mama razglednica«. Kako te 
stare * krovove i svodove ka­
tedrale, trgove i  kalete vidi 
galeb-usamljenik, što uporno 
kruži nad krošnjama ogolje­
lih stabala? No, zašto i mi 
ne bismo svratili pozornost 
na njegovo bivstvovanje u 
slobodnu vrostranstvu neba? 
Ušao je tako taj galeb u ok­
vir naše kamere (slika 3) i 
gotovo smo bili sigurni da 
motri i  na nas ljude. Lijep  
prizor, koji možda i proljeće 
proziva. Tu na rubu mora, 
s pogledima ptice, što dopi­
ru daleko i  dalje od naših 
»zemaljskih«  očiju i  viđenja...

Kada bi filmska kamera 
tražila sekvertcu o mladosti

njime služe. No, mnogo je 
ljepote sadržano i u tome, 
ako se sredina 'življenja gle­
da pravim okom. M i smo po­
kušali, jednog popodneva gle­
dati taj naš Šibenik okom  
kamere. Pa, iako ništa poseb­
no nismo mogli otkriti i ove 
naše snimke nešto govore.

Obala je pojam dalmatin­
skog ugođaja u svako doba 
godine. Šibenčani i oni koji 
posjećuju grad, nalaze tu do­
sta od vlastita oduška, s po­
gledom na more i miran kra­
jolik, što ga zatvara kanal s 
Martinskom i ušćem Krke. 
Čini se, naprosto, da je  sva­
ka šetnja tom rivom mala 
parada, svečanost (slika 1) 
koje se javlja u svakoga ko­

u svome zajedničkom svije-" 
tu, zaokupljeni svojim pose­
bnostima (slika 2) dakako, i 
razlikama. Klupe pružaju u- 
gođaj odmora u tom malom 
rezervatu prirode usred gra­
da, predah putnicima, utoči­
šte zaljubljenicima. Mladi će 
ovdje prolistati svoju škol­
sku knjigu, ili kakav strip, 
povjerit će ponešto jedno 
drugome. Stari će, malo po­
dalje, p'ričati najviše o »svo­
jim  vremenima«, ali im više 
neće biti Čudne ni djevojke 
u »mrkva hlačama«, pa ma­
kar one dolazile, recimo, s 
otoka ili Zagore. Svakome 
svoje u zajedničkom, ali na 
distanci dugih godina.

Uvijek je iznova zanimlji-

šibenskoj, s nekim pogledom 
ka smiraju|1 sunca, uzela bi 
(možda i režiranu) sliku po­
put naše. Ali, skrili smo ka­
meru i nismo omeli djevojku 
koja se zadubila, makar na 
tren u svoje misli, motreći 
pomalo čeznutljivo i sjetno 
kroz gr ah je prema kanalu,
(slika 4). I  ona je sama, a 
ne mi, izabrala originalan am­
bijent da v malo predahne. 
Kamena »kulisa« u pozadini, 
nekada je Čuvena palača bi­
la, s koje su, možda, brodili 
isti takvi pogledi, ispoljavani 
isti zanosi iste Čežnje. U vje­
čito voljenom gradu.

Napisao i  snimio: 
Joško ČELAR

PISM A GRAĐANA

Neobična čestitka
Poštovani uredniče,

U masi novogodišnjih če­
stitki koje su stigle u Šibe­
nik bila je i jedna pomalo 
neobična. Stigla je iz Austri­
je sa skromnim poklonom i 
toplim ' riječima prijateljstva 
i zahvalnosti.

U kolovozu prošle godine 
uplovila je manja jahta u 
Bilice (zaseok Mikulandra). 
Mlađi Čovjek, Austrijanac, sa 
ženom i dvoje djece zatražio 
je  pomoć: motor jahte bio 
je  u kvaru. Čovjek je bio po­
malo zbunjeh nevoljom koja 
ga je snašla i  molio je  ljude

da mu pomognu. Ljubo Mi­
kulandra Pajin, električar ima 
svoj h o b im o to r is t ik u ,  pa 
rado zna priskočiti u pomoć 
svakome tko ga za to zamo­
li. Ali nikome ne naplaćuje. 
I  tako je priskočio u pomoć 
austrijskom turistu. Za neko­
liko sati rada motor je bio 
popravljen, a on i njegova 
porodica bili su dobrano u- 
goŠćeni i ispraćeni iz domaći­
nove kuće sa poklonjenom 
bocom rakije, vinom i bade­
mima za djecu.

Zahvaljujem na uvrštenju.
Vaš čitalac Omer

ZAŠTO JE HITNA POMOĆ 
ZATAJILA?

Druže uredniče,
T  rećeg ovoga mjeseca do­

bio sam srčani udar. Na pu­
tu između Zatona i Rasline, 
gdje stanujem, zaustavio sam 
prvo vozilo da me prebaci u 
Stanicu za hitnu pomoć. To 
je  učinio Kamilo Lokas koji 
je  tuda prošao i  dopremio 
me je u prijemnu ambulantu 
Medicinskog centra. I  na nje­
govo inzistiranje da mi po­
mogne dežurna osoba je od­
govorila da nema dežurnog  ̂
liječnika već da me se uputi 
u Dom zdravlja. I  K. Lokas 
odluči da me svojim vozilom 
odveze u vojnu ambulantu

kasarne »Ante Jonić«.. Nakon 
što je bio obavješten dežur­
ni liječnik, ovaj me je srdač­
no primio (vojnici su me na 
nosila doveli do ordinacije) 
i pregledao, davši mi upute 
za daljnje liječenje.

Napominjem da me je voj­
ni vozač dovezao do kuće u- 
daljene kilometar od Zatona 
u pravcu Rasline.

Koristim priliku da se to­
plo zahvalim svim onima ko­
j i  su mi pomogli, a posebno 
liječniku i dežurnom osoblju 
garnizonske ambulante.

Milan KRNETA - RELJIĆ

Jz  klubova Šibenčana 
i prijatelja Šibenika

Šibenska večer u 
Zagrebu 14. veljače
U složenim uvjetima rada dva su pitanja zao­

kupljala Izvršni odbor Kluba Šibenčana i prijatelja 
Šibenika u Zagrebu,na prijelazu iz upravo odmakle 
1980. u tek prispjelu 1981. godinu: 1. kada se može 
očekivati inauguracija klupskih prostorija u Ulici 
8. maja 35 (souterrain) i  2. kada će biti priređena 
Šibenska večer?

Riješeno je najprije ovo potonje, je r je bilo 
preče i lakše od prethodnog. Odlučeno je da to 
bude u subotu, 14. veljače 1981. s početkom u 20 sa­
ti u Kristalnoj dvorani hotela »Intercontinental — 
Zagreb«, Ulica Izidora Kršnjavoga 1.

O financijskim i drugim uvjetima bit će riječir 
naknadno. Članovi Kluba i njihove obitelji dobit će 
obavijesti poštom, a prijatelji će doznati od njih —  
kako je to, uostalom, i  dosad bivalo. Zasad se zna 
da će se cijena ulaznici s konzumacijom i plesno- 
zabavnim programom kretati u okviru stabilizacij­
skog. ponašanja. A li' to stabilizacijsko ponašanje vri­
jedi za »davaoce i primaoce usluga«, Što će reći da 
bi se valjalo naći na pola puta. Inače, to ne bi bilo 
stabilizacijski. A kako je stabilizacija u ovom trenut­
ku obaveza svih, treba se nadati obostrano lojalnom 
ponašanju; mi bismo morali shvatiti da stabilizacija 
ne znači zatvaranje hotela i restauranta, dok bi\ugo­
stitelji morali imati na umu da ni naši džepovi ni­
su bez dna. Naprotiv, vrlo su plitki i  kadšto probu- 
žani.

*Što se tiče otvaranja klupskih prostorija, nada­
mo se da će i to biti poznato na samoj večeri. Jer, 
Tošo (alias Ante Soltyšik) uporno gura i nadzire za­
vršne radove. Da bi se »pučanstvo« uvjerilo u vje­
rodostojnost upravo rečenog, prvih će se dana ve­
ljače rezervirati i  prodavati ulaznice u prostorijama 
Kluba. Tako će se oni koje to bude zanimalo moći 
uvjeriti »in  situ«  o stanju radova na uređenju pro­
storija. Moći će ocijeniti njihovu funkcionalnost i 
ljepotu. I  kada te prostorije budu uskoro gotove, 
bit ćemo bogatiji za jedno mjesto okupljanja u fun­
kciji obuhvatnije djelatnosti od interesa za naš grad, 
općinu i društvo u cjelini.

Mladen FRIGANOVIĆ

\
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TITO 0IIGKSUVEISKOI FBTBERtfUI
U Muzeju grada otvorena je izložba pod nazivom »T ITO  

U JUGOSLAVENSKOJ FOTOGRAFIJI«. Ovu interesantnu 
izložbu organizirali su OK SSOH Šibenik, Foto-kino-klub Ši­
benik i  Muzej grada. Dvadesetak majstora umjetničke foto­
grafije predstavilo se šibefiskoj publici sa 80̂ radova, portre­
ta, zabit ješki s Titova puta revolucije, socijalističke izgradnje 
i  mira. Najveću pažnju posjetilaca privukle su slike susreta 
s radnicima, narodom i  državnicima nesvrstanih zemalja. U 
izdanju Sfdona fotografije iz Beograda prikazan je i katalog 
Titovih fotografija.

Na slici: Detalj s izložbe V  .POLIĆ

Radničko sveučilište

Tečajevi za kvalifikaciju
U okviru -djelatnosti Rad­

ničkog sveučilišta upravo je 
u toku nastava za internu 
kvalifikaciju za deset radni­
ka Radne organizacije »Lu­
ka«. Tečaj se organizira za 
obrazovanje za mosnoportal- 
ne dizaličare, a obuhvaćena 
je  nastava iz elektronike, 
strojarstva, radnog zakono­
davstva i društvenog uređe­
nja zemlje, sistema samoup­
ravljanja, matematike, mate­
rinjeg jezika i drugih općih 
predmeta. Radničko sveučili 
šte spremno je organizirati 
slične tečajeve i za sve osta­
le vrste kvalifikacija, među­
tim, do sada je jedino Radna 
organizacija »Luka« pokazala 
zanimanje.

Nakon četveromjesečnog 
pohađanja tečaja, odnosno 
305 nastavnih sati, radnici 
pred komisijom polažu ispit

i stječu internu kvalifikaciju. 
Takvim načinom, doškoluju 
se kadrovi u rasponu od 
nezavršene osmogodišnje, do 
srednje škole koji se nalaze 
na određenom radnom mjes­
tu za koje prethodno nisu 
stekli kvalifikaciju. Kao što 
je poznato, i Centar za odgoj 
i usmjereno obrazovanje u 
svom programu ima obrazo­
vanje za kvalifikaciju, među­
tim, ne za internu nego za 
službenu, a pohađati je mo­
gu samo učenici sa završe­
nom pripremnom etapom ob­
razovanja.

Sve troškove obrazovanja 
svojih radnika snosi Radna 
organizacija »Luka«.

U Radničkom sveučilištu još 
saznajemo, da su u pripremi 
tečajevi za zaštitu na radu, 
te za daktilografsku kvalifi­
kaciju.

Tečaj za zaštitu na radni

organizira se u suradnji sa 
zagrebačkim Centrom za za­
štitu od požara i zaštitu na 
radu, a bit će obvezan za 
sve radne organizacije. Na 
osposobljavanju radnika u 
toj oblasti obvezuje ih Za­
kon o zaštiti na radu | Za­
kon o zaštiti od požara. U 
tom cilju bit će s organizaci­
jama udruženog rada potpi­
sani i samoupravni sporazum 
mi.

U programu rada za ovu 
školsku godinu, u Radnič­
kom sveučilištu, kako je ka­
zano,. imaju i  tečaj za sve 
daktilograf ske klase budući da 
je to deficitarna struka, te( 
da već sada vlada veliko za­
nimanje. Tečaj će biti organi­
ziran u suradnji sa Srednjo­
školskim centrom, koji već 
sad u svojim obrazovnim 
programima ima predmet da­
ktilografiju.

VODICE

Omladinska biblioteka
Odnedavna je  na inicijati­

vu Osnovne organizacije Sa­
veza socijalističke omladine 
Vodica ponovno otvorena bi­
blioteka. U dobrovoljnoj om­
ladinskoj akciji na prikup­
ljanju knjiga koja je pretho­
dila otvaranju biblioteke, vo- 
dički omladinci sakupili su 
više od 1.500 primjeraka, U- 
glavnom su to knjige za škol­
sku lektiru namijenjenu os­

novnim školama, a ima ne­
što i omladinske i znanstve­
ne literature. U klasifikaciji 
knjiga, kao i u pravljenju 
registratora veliku pomoć o- 
mladini Vodica pružila je 
biblioteka »Juraj Sižgorić« na 
čiju pomoć mladi Vodičani 
i dalje mogu računati. U mje­
sec dana rada omladinska 
biblioteka u Vodicama upisa­
la je  više od 120 članova. To

su tek prvi koraci, jer inten­
cija omladinaca je  da omla­
dinska biblioteka preraste u 
mjesnu biblioteku koja je u 
Vodicama ; djelovala prije 
petnaest godina, (m. dž.)

Dio omladinske biblioteke 
u Vodicama

O  PODRIJETLU IMENA #

O TO K A ZLARINA Piše: mr Paško Bubalo
Materijal o podrijetlu imena ZLARIN ne ukla­

pa se sasvim u koncepciju našega tjednika. Me­
đutim kako mi u Šibeniku još uvijek, nažalost, 
nemamo odgovarajući časopis tipa »Zadarska re­
vija« ili splitski »Vidici«, to je redakcija »Šiben­
skog lista« spremna objavljivati slične radove. 
Prema tome, ovo je poziv na suradnju.

PROŠLO je  trideset godina, kako je akademik 
Petar Skok objavio toponomastičku studiju: »Sla­
venstvo i romanstvo na jadranskim otocima« u 
kojo j,je  na znanstveni način objasnio podrijetlo 
mnogih jadranskih otočnih toponima. No, s&m 
autor u uvodu svoje studije naglašava da se »ne 
smije misliti, da je  u ovim studijama svaki topo­
nim posve pouzdano interpretiran i da neće tre­
bati popravaka«, U sklopu studije u I I  poglavlju 
obrađen je zadarsko-šibenski otočni skup (arhi­
pelag). U šibenskom dijelu arhipelaga raspravlja 
se o otocima: Murteru, Žir ju, Zlarinu i poluotoku 
Kopari na rogozničkom školju u posebnim član­
cima, dok 6 drugim naseljenim otocima: Prviću, 
Kapriju, Krapnju i nenaseljenim: Komatima, 
Kaknu i Tijatu, te školjima Veloj i Maloj Krbeli 
i Tmari (Plana) raspravlja uzgred.

Pred autora se kao problem postavilo podri­
jetlo naziva otoka Zlarina. O tom problemu autor 
piše: »Starih potvrda za Zlarin nema. Ne znamo, 
ni kad se prvi put spominje. Vidimo samo, da 
se i ovdje, kao i u drugim slučajevima na Medi­
teranu, Jadranu i Egeju otok jednako zove kao 
i glavno naselje na njemu. Ali ne znamo, što je 
prvobitno da li ime naselja ili ime otoka.« Po 
mišljenju P. Skoka, toponim Zlarin se ne može 
objasniti na temelju slavenskih, tj. hrvatskih lek­
sičkih elemenata, te je zbog toga razloga sigurno 
predslavenski iako toponomastika ostalih naziva 
na otoku: brda Klepac, Platac i Veleš, rtova Ma- 
rin i Veliki Stric, pokazuje čisto hrvatske nazive. 
Prema tome, ako je toponim predhrvatskog lek­
sičkog podrijetla, što nema razloga ne prihvatiti, 
on može biti: romanski, rimski, grčki, ilirski, me­
diteranski.

Arheološki nalazi pokazuju da je  Zlarin bio

naseljen u rimsko doba, ali koje je  to naselje i 
kakvog značaja ne znamo. Sve otoke pred Šibe­
nikom Rimljani su skupno nazivali Celadusae, iz 
čega bi se moglo utvrditi, s obzirom na konfigu­
raciju terena, da naziv znači uzdignuti otoci ob­
rasli grmljem. Naime, naziv (insulae) Celadusae 
dolazi od latinskog pridjeva ćelsus, ž. rod celsa, 
što znači: uzdi^nut-a, uzvišen-a i pridjeva dumo- 
sus,-a =  tmovit-a, tmjem, grmljem zarastao-la. 
Ovakav oblik Celadusae pokazuje da je  to riječ 
I latinske deklinacije, koja ima samo množinu 
(pluralia tantum). Prema tome, Celadusae je me- 
taforički toponim, koji odražava skupni izgled tih 
otoka, a posebnih naziva tih otoka ne znamo.

Bizantski car Konstantin Porfirogenet, u svom 
djelu »De administrando imperio«, kad govori o 
otocima šibenskog otočnog skupa onda šibenski 
dio otoka svrstava među one mnogobrojne kojima 
ne zna imena, ali tvrdi da su nenastanjeni. Gdje 
je  otišlo stanovništvo sa Zlarina, također ne zna­
mo?! Pitanje je da li je romansko stanovništvo 
napustilo otok? Ka$l znamo da su otoci bili naj­
sigurnija skloništa pred slavenskom odnosno 
hrvatskom navalom. Naime, prema carevu djelu 
treba imati kritički odnos.

Tako se Zlarin prvi put spominje u hrvatskog 
povijesti relativno kasno, tek 1298. godine u vezi 
s utemeljenjem šibenske biskupije. Tada ie šiben­
ska općina doznačila zemlje u Zlarinu šibenskom 
kaptolu. No, kroatizacija otoka tada je potpuna 
što se tiče naziva obradive zemlje na otoku. Tako 
su se pojedine zemlje zvale: Borovica, Podlokvi- 
ca, Podrašeljev, Gradčina, Vesilovo, Pristanišće, 
Pođoštrica i Oštrica. Sve ove zemlje doznačila je 
šibenska općina novostvorenoj biskupiji. Prema 
tome, možemo zaključiti da je stanovništvo Zla­
rina prije doseljenja Hrvata vjerojatno bilo ro­
mansko, ali je naseljavanjem Hrvata na otoku 
asimilirano i kroatizirano. Toponomastički mate­
rijal Zlarina pokazuje da su Hrvati dali nazive 
rtovima, nekim uvalama (uvala Tatinja), određe­
nim poljima i uzvisinama, dok je ime naselja i 
otoka i ovdje ostalo kao relikt, te je  kao topo- 
nim preuzeto.

Postavlja se pitanje od koga?
Mediteransko podrijetlo naziva, ne možemo' 

pretpostaviti, jer samo veliki otoci važni za na­
seljavanje i gospodarsko iskorištavanje nose ime­
na takvog podrijetla. Rimski pisci i arheološki 
nalazi tog doba nisu nam dali nikakve mogućno­
sti za utvrđivanje antičkog naziva tog toponima, 
te bi povijesni kriterij za određivanje podrijetla 
naziva ovog otoka zasad otpao. Stoga nam ostaje 
lingvistički kriterij preko kojeg je moguće obja­
sniti podrijetlo riječi Zlarin. Hrvatski. leksički 
elemenat otpada, te se u vezi s tim ne može 
prihvatiti pučka (narodna) etimologija, koja po­
stanak imena tumači prema današnjem jezičnom 
osjećanju, tj. Zlarin — zlatni otok. Kao što je 
isto tako po pričanju naroda selo Žirje dobilo ime 
po žirju koga je nekad davno bilo u gajevima 
crnike (quercus ilex). Pjesnik Juraj Sižgorić u za­
pisu iz godine 1487. naziva Zlarin »Zlatnim oto­
kom« (insula auri), pa je taj omamentirani naziv 
posljedica pjesnikova raspoloženja prema njego­
voj prirodnoj ljepoti. Na isti način je taj ukrasni 
naziv često isticao župnik Augustin Kažotić (1806 
— 1809.) nazivajući sebe »parochus insulae Auri, 
vulgo dictae Zlarin«. Krsto Stošić pretpostavlja 
podrijetlo naziva otoka, jednostavno od latinske 
riječi insula — otok. Kako je došlo do te tran­
sformacije, da li metatezom (premještanjem slo­
gova), autor ne govori.

Sadašnji hrvatski toponim Zlarin sa završet­
kom na -in (t je dugo) u hrvatskom izgovoru ri­
ječi otvara nam opravdanu pretpostavku postoja­
nja nekog naselja romaniziranih Ilira, gdje je 
ilirski svršetak -on, odnosno latinizirani -ona (pre­
ma I deklinaciji) u hrvatskom izgovoru prešao v 
-in. Analogni su primjeri jadranskih naselja koja 
su imala takav završetak: Albona, Aenona, Narona, 
Salona (Salonae), Scardona te Stridon u unutra­
šnjosti a u hrvatskom izgovoru: Labin, Nin, No- 
rin, Solin, Skradin te Zrin u unutrašnjosti. No 
kako nemamo nijednog sigurnog arheološkog i 
povijesnog izvora o postojanju nekog ilir­
skog latiniziranog naselja, moramo se samo 
osloniti na lingvistički kriterij. No, kako nam je 
ilirski jezik nepoznat, te se sačuvalo samo neko­
liko tekstova, među njima epigrafski spomenici u 
antičkom naselju u Rideru municipium Riditarum, 
(selo Danile u zagorskom dijelu šibenske općine) 
teško je  određeno stvoriti zaključak.

(Nastavak u slijedećem broju)



U rijeci 
i slici: Izbor najboljih sportaša1980.

PROŠLOSUBOTNJOM sveča­
nošću proglašenja najboljih 
sportaša Šibenika za 1980. go­
dinu službeno je  označen za­
vršetak jedne uspješne sezo­
ne šibenskog sporta. Pokali 
Daniri Gulin, Zoranu Slavniću 
i  vaterpolistima »Solarisa« su 
jednako priznanja „ pojedinci­
ma i klubovima, koji su per­
janice kvalitetnog sporta u 
našem gradu. Stoga su i  raz­
govori naroda sportskog, i  ne 
samo * sportskog, u lijepom  
ambijentu Gradske vijećnice 
bili ugodnu Zadovoljstvo ni­
je  zračilo samo iz lica pobje­
dnika, već i  najvećeg dijela 
prisutnih. A  među uzvanici­
ma je  primijećen i  Dane Sek-
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so, predsjedavajući Općinske 
konferencije SSRNH.

SLIKA 1: Prošla je  sezo­
na samo uspješan nastavak 
prethodnih napora na jačanju 
šibenskog pokreta .fizičke kul­
ture, kazao je u pozdravnoj 
riječi Mladen Radić, direktor 
Informativnog centra i pred­
sjednik Izvršnog odbora S1Z- 
-a za fizičku kulturu. B roj 
aktivnih natjecatelja u našoj 
je  općini utrostručen, a jača­
nje .masovnosti jednako su 
pratili vrlo dobri natjecatelj-

— Ovo je  veliko priznanje, 
ne samo za rhe, već i  za m o j ' 
klub »Reviju«. Posebno se za­
hvaljujem trenerima, koji su 
me forsirali u svim sastavi­
ma. Mladi igrač ne može na­
predovati na klupi...

SLIKA 3: Joško Šupe, »teh­
niko« košarkaša »Šibenke« 
dublirao je kod primanja po­
kala bolesnog Slavnića. Za­
hvalio se u njegovo ime. Po­
kal se nije odvajao od Šupi- 
nih ruku poslije proglašenja. 
N i u razgovoru s Radom Pa­
rolom, predsjednikom »So-
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— Zahvaljujem se na po­

vjerenju čitatelja »Šibenskog 
lista«, kazao je Renje. — Pri­
jatelji sporta i sportski rad­
nici očito su* znali ocijeniti 
naše rezultate u prošloj se­
zoni, koja je bila zaista us­
pješna za naš klub. Uspjeh 
m i je to draži, što je postig­
nut u jakoj konkurenciji k<> 
šarkaša »Šibenke«. Momčadi, 
koja je cijenjena ne samo u 
našem-gradu, već i  u cijeloj 
Jugoslaviji:

— Neka dogodine momčad­
ski pokal pripadne nogome­
tašima »Šibenika«. Neka uđu 
u Drugu saveznu ligu, sufli- 
rao je Renji (uzaludno) Ivan 
Medić.

SLIKA 5: I  na kraju neiz­
bježna slika svih laureata ši­
benskog sporta u 1980. godi­
ni, uz napomenu da je, Slav­
nića još jednom suflirao Još­
ko Šupe, da među vaterpoli­
stima nema vrlo zaslužnih: 
trenera Egona Kizsa i Deja- 
na Dabovića. Slika je to, ipak, 
za šibensku sportsku povi­
jest. Slika, koja obavezuje 
na nove uspjehe. A šibenski 
prijatelji sporta ne bi imali 
ništa protivf da ova godina 
bude. samo ponavljanje proš­
le, koja je zaista bila uspje­
šna.

NAJBOLJI SPORTAŠ: Broj
bodova

1. ZORAN SLAVNIČ, košarkaš 2.231
2. Ademir Bura, vaterpolist . 1.105
3. Grgo Renje, vaterpolist 1 328
4. Branko Macura, košarkaš^ 34
5. Živko Ljubojević, košarkaš 32
6. Dražen Petrović, košarkaš 31

j§ 7. Dubravko Mikuličić, nogometaš 17
8. Nenad Šlavica, košarkaš s 8
91 Darko Bujaš, skakač u vodu 4

10. Damir Čular, stolnotenisač, \ 4
itd.

NAJBOLJA SPORTAŠICA:
1. DANIRA GULIN, košarkašica 2.633
2. Gordana Rak, košarkašica 303
3. Lidija Škugor, košarkašica 297
4. Deana Roca, rukometašica 215
5. Božena Pavasović, rukometašica 195
6. Oj dana Srdarev, rukometašica 54
7. Gordana Goreta, košarkašica 34
8. Snježana čičmir, košarkašica 28
9. Anita Konjevoda, košarkašica 27

NAJBOLJI SASTAV:
1. Vaterpolisti »Solarisa« 2.471
2. Košarkaši »Šibenke« 2.313
3. Košarkašice »Revije« 890

i  ---------------------------------------------— — /

■ ----------------------- -----------------------------------------------
K O NAČAN R EZULTAT A N K E TE

ski rezultati. Imafno dva pr­
voligaša, a na putu smo da 
dobijemo i  trećega.

Prisutne je pozdravio i  Pe­
tar Raj ević, predsjednik Op­
ćinskog saveza za fizičku kul­
turu, kazavši među ostalim: 
— Pojačani sportski pokret 
trazi i veći broj sportskih ra­
dnika, bez kojih se ovako do­
bri rezultati ne mogu ostvari­
ti.

SLIKA 2: Blicpvi su zata­
jili kada je Petar Rajević pre­
dao prigodni pokal Daniri Gu­
lin. Na inzistiranje fotorepo­
rtera scena se ponovila. Is­
ključivo za tisak. Uz neizbje­
žan smješak oboje aktera.

larisa«, Ivanom Medićem, biv­
šim i najuspješnijim predsje­
dnikom »Šibenke« i Milanom 
PapeŠom, murterskim sport­
skim zanesenjakom i tajni­
kom Šibenskog košarkaškog 
saveza.

SLIKA 4: Mladen Radić je 
pokal za vaterpoliste »Sola­
risa« uručio njihovu kapeta­
nu Grgi Renji, koji se visoko 
plasirao i u pojedinačnoj kon-

(Snimio: V. POLIĆ)
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Boćanje

Veliko zanimanje
Stara igra »na boce« u po­

sljednje vrijeme stječe sve 
više pristalica među mladi­
ma. Tako od listopada prošle 
godine u Mjesnoj zajednici 
Crnica djeluje prvi registri­
rani boćarski klub na pod­
ručju grada. Boćarski klub 
»Ljubica« okuplja trenutno 
25 članova koji svakodnevno 
treniraju na boćarskim tere­
nima »Metalca«. Već po osni­
vanju članovi boćarskog klu­
ba »Ljubica« organizirali su

turnir na kojem je nastupilo 
deset ekipa. Tako veliki broj 
sudionika dokaz je da za ba­
lote vlada veliki interes pa 
bi trebalo pristupiti i osni­
vanju općinskog boćarskog 
kluba — kaže nam Marko 
Lambaša, predsjednik boćar­
skog kluba »Ljubica«.

Na slici: Ekipa Crnica II 
najbolje plasirana među de­
set ekipa na prvom turniru 
boćarskog kluba »Ljubica«.

(m. dž.)

Ligaški
semafor

PRVA SAVEZNA LIG A ZA 
KOŠARKAŠE

ŠIBENKA — PARTIZAN 
92: 102 (50:49)

Š IB EN IK  — Sportska dvorana »I . 
L. R ibar«, Gledalaca oko 3000. Suci: 
Gulevski iz Skoplja i  Kurilić iz Tuz­
le.

ŠIBENKA: Vučica 8, žurić, Kulu- 
šić, Jablan, Petrović, Slavnić 13, Ma- 
cura 20, Marelja 2, šarić 8, Jarić 
22, Slavica 19.

Na prvenstvenoj ljestvici vode »Ci- 
bona« i »Paritzan« sa po 26 bodova. 
»Šibenka« je  šesta sa 12 bodova. U 
15. kolu Šibenčani gostuju »Bosni« 
u Sarajevu.

DRUGA SAVEZNA LIG A ZA 
KOŠARKAŠICE

REVIJA — IL IR IJA  
i i : 55 (26 : 26)

Š IB EN IK  —  Sportska dvorana »I. 
L . R ibar«. Gledalaca 200. Suci: In- 
kret iz  Maribora i  Galun iz  SI. Bis­
trice.

REVIJA: škugor, Rak 10, Lučev, 
Govorčin 6, Gore ta 8, Gulin 9, Mil- 
ković 15, M iliša, čičm ir 6, Brajko- 
vić, Jablan, Konjevoda 3.

U prvenstvu vodi »R evija « sa 18 
bodova. U 11. kolu »R evija « ide u 
goste »Puljanki«.

HRVATSKA LIG A ZA KOŠARKAŠE 
O SVIT —  DOŠK 
91:92 (49:49)

Š IB EN IK  — Sportska dvorana »I. 
L. R ibar«. Gledalaca 150. Suci: Lju- 
b ičić i Zubak obojica iz Zadra.

OSVIT-POLIPLAST: Smolić 4, Ere©- 
gović 16, Brajković 18, Spahija 2, 
N inić 20, Rodić, Damjanić 14, Bego 
15, Marić 2, U jević, Bujaš, Božikov.

Na prvenstvenoj ljestvici vodi »A l­
kar« sa 32 boda. »Osvit-Poliplast« je  
peti sa • 16 bodova. U 19. kolu »Os­
vit-Poliplast« ide u goste »Am fori«.

(PP)

§  Od nedjelje do nedjelje §

Teško preko „Bosne”
Je Ii sarajevska Skenderija 

realna prilika | da košarkaši 
»Šibenke« prekinu neugodni 
niz poraza? To se pitaju po­
malo ojađeni prijatelji košar­
ke na Baldekinu. Razloga za 
zabrinutost zaista ima, jer 
Slavnićevu momčad od pret­
posljednjeg »Rabotničkog« di­
jeli tek dva boda.,

— S »Partizanom« smo ig­
rali odlično u prvom poluvre­
menu, a onda neshvatljivo po­
pustili, žali Nenad Slavica, 
koji je izgleda konačno u 
»pravoj« formi. — Više mi je  
žao nekih navijača nego iz­
gubljenih bodova.

•  A »Bosna«?
— Malo je kazati da će biti 

teško. Pogotovu, poslije nji­
hova poraza u Titogradu. No, 
mi možemo pobijediti svakog 
protivnika. Ako zaigramo ka­
ko znamo, ako se Moka pot­
puno oporavi...

NA »LIČKOM« SNIJEGU
Nogometaši »Šibenika« na­

pustili su Šubićevac. Na »li­
čkom« su snijegu. U Donjem 
Lapcu.

— Nastojimo da svojim ig­
račima omogućimo optimal­
ne uvjete rada, a takvi, kažu, 
postoje u Donjem Lapcu, go­
vorio nam je Marko Slavica, 
član Izvršnog odbora kluba. 
Bašić je poveo sve raspolo­
žive snage...

•  Hoćete li »skoknuti« do 
njih?

— Moram zbog atmosfere. 
Zbog pažnje prema igračima. 
Ovog proljeća ništa ne želimo 
prepustiti slupaju!

NA JUGOSLAVENSKI VRH?
Šibenik i Vogošće. Dva no­

va ispita šibenskih košarka­
ških nada. Kadeti »Šibenke« 
i kadetkinje »Revije« pokušat 
će, poslije osvajanja prven­

stva Hrvatske i na jugosla­
venski vrh. Kakve su im šan­
se?

— Nama su pripreme bile 
otežane, zbog činjenica da je 
najbolji kadet Dražen Petro- 
vic u prvoj momčadi, kazivao 
nam je trener kadeta »Šiben­
ke« Nenad Amanović. — Me­
đutim, za tim ne treba žaliti, 
jer drukčije i ne može biti. In­
teresi prve momčadi su naj­
važniji .Pokušat ćemo sve da 
uspijemo, no zadovoljni bi­
smo bili i trećim mjestom. 
Prvaci Srbije, Bosne i Slo­
venije sigurno nisu za poteje- 
njivanje.

#  Kadetkinje »Revije« ima­
ju prednost domaćeg, parketa, 
ali i, čini nam se, jače protiv­
nike.

— »Crvena zvezda« je godi­
nama naša najbolja ekipa u 
svim kategorijama. Ne samo 
u seniorskoj, tvrdi trener Želj- 
ko Vikario. — I »Jugoplasti- 
ka« je jaka, kao i mariborski 
»Marles«. Okosnicu našeg sas- 
stava čine prvotimke Gulin, 
Čičmir, Goreta i Konjevoda, 
što je dobro. No, za pothvate 
je prijeko potrebna podrška 
publike.

PRVI OVOSEZONSKI 
USPJEH

Prvi ovosezonski uspjeh ši­
benskog- sporta ostvarili su 
kuglači »Metalca«. U finalu 
Kupa Dalmacije narodnim na 
činom, održanom u Dugom 
Ratu, sigurno su sa 52 čunja 
razlike savladali »Imotskog«.

•— Nije bilo tako lako kako 
kazuje rezultat, tvrdi Petar 
Lambaša. — Imoćani su prije 
nas savladali i splitskog 
»Poštara«, jugoslavenskog i 
evropskog prvaka.

#  U vašem sastavu je do­
sta mladih, novih igrača?

— To je moja osnovna tre- 
nerska želja. Uvesti više mla­
dih i dokazati kako kuglanje 
nije samo rekreacija.

Komisija za prodaju osnovnih sredstava 
RO »Drvoprerađivač« — Bilice—Šibenik

o g l a š a v a

PR O D A JU
rashodovanih osnovnih sredstava 

javnim nadmetanjem

Red. Osnovno 
br. sredstvo '

1. . Ravna lica — ispravna
2. RavnaUca — neispravna
3. Horizontalna bušilica 

ispravna
4. Glodalica — ispravna
5. Glodalica — neispravna
6. Stroj za ukopavanje fran­

cuskih spojnica »Elu« 
neispravan

7. Blanjalica (debijača) 
ispravna

8. Blanjalica (debljača) 
neispravna

9. Tračna pila — ispravna
10. Prerezivači — neispravni
11. šivaći stroj — ispravan

Prodaja javnim nadmetanjem održat će se 2. 
veljače 1981. godine u 10 sati u prostorijama RO »Dr­
voprerađivač« u Bilicama.

Pravo učešća imaju sve pravne i fizičke osobe 
koje na dan održavanja nadmetanja predoče potvrdu 
o položenoj kauciji u iznosu od 10 posto od početne 
cijene. .. ^  ' ' l l w |

Kaucije se uplaćuju svakog dana na blagajni RO 
u Bilicama u vremenu od 6 do 10 sati.

Osnovna sredstva mogu se razgledati svakog dana 
u krugu Radne organizacije od 10 do 13 sati.

Porez na promet i troškove prijenosa snosi kupac.

kom. cijena

1 10.000.00 din.
1 5.000.00 din.

1 5.000.00 din.
1 10.000.00 din.
2 1.000.00 din.

1 2.000.00 din.

2 10.000.00 din.

2 5:000.00 din.
1 30.000.00 din.
2 1.000,00 din.
1 15.000.00 din.

Radna organizacija »ŠTAMPA« Šibenik na osnovi 
odluke Radničkog savjeta od 15. I 1981. godine 

r a s p i s u j e

Hatječaj
za imenovanje :

INOKOSNOG POSLOVODNOG ORGANA 
DIREKTORA RADNE ORGANIZACIJE 

(reizbomost)
U v j e t i :

Osim Zakonom propisanih uvjeta kandidati tre­
baju ispunjavati i ove uvjete:
— da ima visoku ili višu stručnu spremu ili VKV 

radnik
— da ima najmanje 5 godina radnog iskustva od 

čega 3 godine na rukovodećim poslovima
— da posjeduje moralno-političke podobnosti te da 

je na ranijim rukovodećim radnim mjestima po­
kazao organizacijske i stručne sposobnosti

— da prihvaća pogrom razvoja radne organizacije 
ili da Radnički savjet prihvati program razvoja 
koji predloži kandidat.
Rok za podnošenje prijava na natječaj je 15 da­

na od dana njegova objavljivanja.
Osobni dohodak u skladu sa Samoupravnim op­

ćim aktom radne organizacije.
Pismene prijave s biografskim podacima, uz pri­

ložene dokaze o ispunjavanju uvjeta, treba dostavi­
ti na adresu: »štampa« Šibenik s naznakom »Za. 
natječajnu komisiju«.

Komisija za kulturno-zabavni život udruženja 
samostalnih privrednika Šibenik, obavještava sve 
samostalne privrednike i ostale zainteresirane osobe 
da se 7. veljače 1981. godine održava u vodičkom 
hotelu »Imperijal« tradicionalni

Veliki zanatski ples
Ulaznice se prodaju u zlatarij i Antuna Bataljaka 

u Ulici 12. kolovoza 1941. (Kalelarga).
UDRUŽENJE SAMOSTALNIH PRIVREDNIKA 

ŠIBENIK

Š t e d i t e

KOD JADRANSKE  
BANKE



O B A V I J E S T  
iz RO „I. Lučić-Lavčević“

Obavještavamo cijenjene kupce da Radna jedi­
nica kamenolom »DubraVa« u sastavu gradilišta »Ši­
benik« građevinske ' radne organizacije »Ivan Lučić 
— Lavčević« svakodnevno izdaje sve vrste kamenog 
agregata od 6 do 15 sati prema postojećim cijena­
ma:

Frakcija:
0— 5 mm 
5—10 mm 

10—15 nim 
15—30 mm 
0—60 mm 

lomljeni kamen 
jalovina

260 din./m3 
230 „
230 „
230 ,,
220 „
130 ' g  
130 „

Cijena je maloprodajna bez poreza na promet.

U SJECANJE
21. siječnja 1981. navršile su se dvije godine od 

smrti

generalnog direktora RO »Vodičanka« Vodice.

Njegov lik ostat će zauvijek u sjećanju radnika 
»Vodičanke«.

Sindikalna podružnica 
»Vodičanke«

BOLNO SJECANJE
Dana 26. siječnja 1981. god. navršava se godina 

dana od smrti dragog supruga, dobrog i plemenitog 
oca

Tvoji najmiliji: supruga MILKA, 
sin NENO i kćerke ŠONJA i NATAŠA
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RJEŠENJE KRIŽALJKE IZ PROŠLOG BROJA: 
VODORAVNO: Patolog, Ma, Karaman, ataman, 

Mars, zamalo, vepar, bacili, ŽURIĆ, Ilir, ragu, Ava, 
redi, JARIĆ, r, REVIJA, lja, an, NIP, ŠARIĆ, Uto, k, 
n, varati, ac, ara, tu, mu, Anika, ak, astal, koča, ona­
ko, Iž, tabu, edikt, Ararat, Mokuš, kecovi, anal, gavani, 
SLAVNIĆ, tr, VEZOVIĆ.

VODORAVNO: 1. Vrsta rat­
nog broda, 7. Auto oznaka za 
Ekvador, 9. Navaliti, 16. Ud­
jeli na koje je  razdijeljena 
dionička glavnica, 17. Dio 
kilograma, 19. Marka automo­
bila, 20. Dijelovi ruku ili no­
gu, 21. OTOK JUGOZAPADNO 
OD ŠIBENIKA, 23. NAJISTU­
RENIJI OTOK U ŠIBEN­
SKOM ARHIPELAGU, 24. Oz­
ljede, 25. Kraći naziv za ka­
nal između Crvenog i Sredo­
zemnog mora, 26. Pelikan, ne- 
sit, 28. Potopljeno riječno uš­
će, 29. Jezero u Finskoj (Ena- 
re), 31. OTOK ZAPADNO OD 
ŠIBENIKA, POVEZAN MO­
STOM S KOPNOM, 34. Inici­
jali našeg slavnog izumitelja, 
35. Osobna zamjenica, 36. Te­
lefonski poziv, 38. Takmičenje 
u kaubojskim vještinama, 39. 
Omladinska radna akcija 
(skr.), 42. Vrsta dragulja
(množ.), 44. Osobna zamjeni­
ca, 45. Stara mjera za težinu, 
46. Skrać. za kilolitar, 47. 
Kem. znak za indij, 48. Veće 
prozno djelo, 50. Vrsta perši­
na, 52. Odjeća, 54. Naša po­
pularna pop-grupa, 56. OTOK 
ZAPADNO OD ŠIBENIKA, 58. 
Vrsta začina, 59. Ime jednog 
hotela u hotelskom komplek­
su »Solaris«, 60. Zgusnuta 
vodena para, 62. Glasnici 
(tur.), 64. Okopavanja, . 65. 
Glavni sastojci masnih ulja,

67. Hroma, šepava (prov.), 68̂  
VEĆI NENASTANJENI O- 
TOK U ŠIBENSKOM ARHI­
PELAGU, 69. OTOĆNA SKU­
PINA ZAPADNO OD ŠIBENI­
KA, PROGLAŠENA NACIO­
NALNIM PARKOM, 70. Pokaz 
na zamjenica, 71. Bilje.

OKOMITO: 1. OTOK U ŠI­
BENSKOM ARHIPELAGU, 
POZNAT PO VRSNIM PO­
MORCIMA, 2. Očišćena vo­
dom, 3. Orošena, 4. Stariji, 
isluženi ratnik, 5. Tal. naftna 
kompanija, 6. Osobna zamje­
nica, 7. Ime renesansnog pi­
sca Roterdamskog, 8. Impe­
rator, 10. Dva ista samoglas­
nika, 11. Vrsta mekušca, 12. 
Gorovita pokrajina u Saudij- 
skoj Arabiji, 13. Stričeva že­
na, 14. VEĆI NENASTANJE­
N I OTOK U ŠIBENSKOM 
ARHIPELAGU, POKRAJ PR- 
VIĆA, 15. Španjolsko žensko 
ime, 17. Eto, eno, 18. Teška

glavobolja, 21. Zakon o udru­
ženom radu (skr.), 22. Težina 
robe bez omota, 27. Onoma- 
topeja meketanja, 30. Prasta­
novnik Balkana, 32. Ime pje­
vača Jurgensa, 33. Dalm. mu­
ško ime, 37. Okopavanje, 38. 
Naš poznati skladatelj zabav­
ne glazbe, Mario, 40. Pristaša 
korjenitih promjena, 41. Ma­
sno svinjsko meso (množ.), 
42. Divlji magarac, 43. Presta­
nak života, 46. OTOK JUŽNO 
OD ŠIBENIKA, POZNAT PO 
SPUŽVARSTVU, 47. Barem ma 
lo, 49. Pripadnik jedne rase 
(nastanjen oko gornjeg toka 
rijeke Nila), 51. Grčko slovo, 
(prov.), 55. Željezni ili drveni 
podmetač, 57. Pisar (tur.), 61. 
53. Zavoji, 54. Umak, sos 
Ime glumice Karić, 63. Glaz­
bena nota, 64. Omladinski 
majski susreti (skr.), 66. Ini­
cijali pok splitskog skladate­
lja (Mala Floramy), 68. Auto 
oznaka za Zaječar.

r—----------
Savez nogometnih su­

daca općine Šibenik or­
ganizira tečaj za nogo­
metne suce koji će se 
održati u veljači. Zain­
teresirani neka se jave 
u Savez nogometnih su­
daca općine Šibenik na 
stadionu »Rade Kon- 
čar« od 16 do 18 sati, 
svakog dana do 31. si­
ječnja.

Savez nogometnih 
sudaca

' općine ŠibenikV._ _ _ _ _ _ _ _ J

S IZ  z a  za p o š lja v a n je

Traže se radnici
ŽTP ZAGREB (STANICA ŠIBENIK)
— električar na neodređeno vrijeme (VKV električar 

sa najmanje jednom godinom radnog iskustva, 
odslužen vojni rok i dobnost do 30 godina)
Rok oglasa do 29. I 1981.

»REVIJA« MODNA KONFEKCIJA ŠIBENIK
— referent za opću administraciju na određeno vri­

jeme (SSS ekonomskog ili upravno-pravnog smje­
ra; prednost imaju radnici koji su radili na slič­
nim poslovima)
Rok oglasa do 29. I 1981. J



P R O G R A M

SUBOTA, 24. I  1981.
14.00 — Najava programa, 14.02 — 

H it parada, 14.30 —  Dnevnik Radio* 
-Šibenika, 14.45 —  EPP, 15.00 —  Dne­
vne novosti Radio-Zagreba, 15.30 — 
Biramo m elodije za kraj tjedna, 16.00 
— V ijesti, 16.02 —  Nastavak em isije 
»Biram o melodiju tjedna«, 16.55 — 
Podsjetnik i najava programa za sli­
jedeći dan, 19.00 —  Košarkaški p ri­
jenos.

NEDJELJA, 25. I  1981.
9.00 —  Najava programa, 9.02 — 

Tjedna kronika, 9.15 —  Dalmatinske 
pjesme, 9.30 —  Zabavni koktel i  re­
klamne poruke, 1030 — Čestitke i 
že lje  slusalaca.

PONEDJELJAK, 26. I  1981.
14.00 —  Najava programa, 14.02 — 

Glazbeni koktel, 14.30 —  Dnevnik 
Radio-Sibenika, 14.45 —  EPP, 15.00
— Dnevne novosti Radio-Zagreba, 
15.30 —  Pjesme i  plesovi naših naro­
da, 16.00 —  V ijesti, 16.02 —  Time- 
-out, 16.55 —  Podsjetnik i najava 
programa za slijedeći dan.

UTORAK, 27. I  1981.
14.00 —• Najava programa, 14.02

— Zabavlja vas . . . ,  14.30 — Dnevnik 
Radio-Sibenika, 14.45 — EPP, 15.00 
Dnevne novosti Radio-Zagreba, 30 
—• Nekad popularne m elodije, 16 ig
— V ijesti, 16.02 —  Izbor zabavnih 
m elodija, 16.55 —  Podsjetnik i  naja­
va programa za slijedeći dan.

SRIJEDA, 28. I  1981.
14.00 —  Najava programa, I I

—  U zabavnom tonu, 14.30 — Dnev­
nik Radio-Sibenika, 14.45 —  EF*\
15.00 —  Dnevne novosti Radio-Zagre­
ba, 1530 — Sviraju zabavni orkestri,
16.00 —  V ijesti, 16.02 —  M elodije za 
vaš poslijepodnevni odmor, 1635 — 
Podsjetnik i  najava programa za sli­
jedeći dan.

ČETVRTAK, 29. I  1981.
14.00 —  Najava programa, 14.02

— Dalmacija u pjesm i, 14.30 —  Dnev­
nik Radio-Sibenika, 14.45 — EPP,
15.00 — Dnevne novosti Radio-Zagre­
ba, 15.30 —  Vedro glazbeno poslije­
podne, 16.00 —  V ijesti, 16,02 —  Iz 
m elodije u m elodiju, 1635 — Pod­
sjetnik i  najava programa za slije-

PETAK, 30. I  1981.
14.00 — Najava programa, 14.02 

— Pjesmom po svijetu, 1430 — Dnev­
nik Radio-Sibenika, 14.45 — EPP,
15.00 — Dnevne novosti Radio-Zagre­
ba, 1530 — Parada domaćih šlagera,
16.00 — Vijesti, 16.02 — Želje sluša- 
laća, 16.15 — Melodije u znaku vi­
kenda, 16.55 — Podsjetnik i najava 
za slijedeći dan.

Nagradno pitanje
Vjerojatno se pitate što je ovo? To je zapravo 

naše nagradno pitanje. Da bismo vam pomogli mi 
ćemo napisati nekoliko odgovora a vi zaokružite 
pravi:

a) durbin kroz koji je  admiral Nelson promatrao 
neprijateljsku flotu,

b) ključaonica kroz koju je B. Bardot snimljena
gola, V 'v

c) ušica od igle kroz koju se provukla ona čuva­
na deva,

d) otvor na jednom od topova smještenih ispred 
kneževe palače,

e) rupa na jednoj od šibenskih ulica.
wqoQ ’ppnAjp
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V L A K O V I

ZA ZAGREB: u 533 (veza na Me- 
diteran-ekspres na Perkoviću) u 10.45 
(veza na Dalmacija-ekspres) u 15.08 
(veza na Marjan-ekspres) u 21.15 
(direktna i  spavaća kola).

ZA BEOGRAD: u 19.10 (direktna 
kola).

A U T O B S I
Šibenik —  Dubrovnik: 230, 

4.45, 5.15, 6.00, 830, 9.00, 10.00,
12.00, 13.15, 15.10, 2330 sati. 

Šibenik — Rijeka: 4.10, 6.00,
930, 9.45, 11.00, 11.45 13.00, 
16.40, 18.00, 19.30, 20.00, 22.00,
23.00, 2330 sati.

Šibenik Zagreb: 4.30, 10.05 
Gospić), 18.00 (via Rijetka) i  u 
sati.

3.30,
11.00,
8.45,

1437,
2230,

1via
30

Šibenik —  Ljubljana: 19.30, 20.00
sati.

Šibenik Bihać: 14.00 sati.
Šibenik —  Banja Luka: 730 i  22.15

sati.
Šibenik —  Trst: 23.00, 23.30 (sva­

kog dana), i  petkom u 22.30 sati.
Split —  Skoplje: utorkom, četvrt­

kom i  subotom u 15.50 sati.
Zadar —  Beograd: svakog dana 

20.55 sati. •
Zadar —  Zagreb: svakog dana u 

7.25, a srijedom  i  u 17 sati.

A V I O N I
SPLIT —  ZAGREB: ponedjeljkom 

u 7.40, 12, 17.40, 19.20, utorkom u
7.40, 12, 17.40, 19.20 srijedom  u
7.40, 12, 17.40, četvrtkom u 7.40, 12,
17.40, 19.20, petkom u 7.40, 17.40, 
subotom u 7.40, 12, 17.40, nedjeljom  
u 7.40, 12, 17.40.

S P L IT '—  BEOGRAD: ponedjeljkom 
u 635, 14.50, 20.50, utorkom u 8.20,
14.50, 16.30,20.50, srijedom  u 7,1430,
20.50, četvrtkom  u 7, 14.50, 1630,

20.50, petkom u 6.20, 8.20, 14.50, 20.50, 
subotom u 7, 17.40, 20.50, nedjeljom  
u 7, 1630, 20.50.

ZADAR — ZAGREB: svakog dana 
u 7.45 sati. .

ZADAR — BEOGRAD: svakog dana 
u 20.55 sati.

Vozni red vrijed i do 30. ožujka 
1981. godine.

B R O D O V I  
Lokalne pruge

ŠIB EN IK  — VODICE: u 9, 14.45, 
srijedom  i  subotom u 18, nedjeljom  
i  praznikom u 9 i  18 sati.

Š IB EN IK  — ZLARIN : u 5.30, 9, 
13, 14.45, srijedom  i subotom u 18, 
nedjeljom  i  praznikom u 8.30 i  18 
sati.

Š IBEN IK  — PR V Ić LUKA:: u 9, 
13, 14.45, srijedom  i  subotom u 18, 
nedjeljom  i  praznikom u 9 i  18 sati.

Š IB EN IK  — PRVIĆ ŠEPURINA: u 
5.30, 9, 13, 14.45, srijedom  i  subo­
tom u 18, nedjeljom  i  praznikom 
u 9 i 18 sati.

Š IBEN IK  — KAPRIJE — ŽIRJE: 
u 13, petkom u 14.45 sati.

KRETANJE BRODOVA 
»SLOBODNE PLOVIDBE«
JAĐLANICA — na putu za 

Frederikstad, ŽIRJE —• u 
Rotterdamu, DINARA — na 
putu za Veneciju, JEZERA 
— na putu za Port Kamsar, 
SKRADIN — na putu za Da- 
kar, PROMINA — u Trstu, 
ŠIBENIK — u Rijeci, ŠUBI- 
ĆEVAC — u Recifi, KRA- 
PANJ —■ na putu za Port 
Harkurt, PRVIĆ — u Sam- 
sunu, ROGOZNIGA — u Ši­
beniku, KRKA — u Rijeci, 
KORNAT — u Bejai, PRIMO- 
ŠTEN H  u Porto Margeri.

Rješenjem Republičkog sekre­
tarijata za prosvjetu, kulturu i 
fizičku kulturu SRH broj 
3029/1-1978, »šibenski list« oslo­
bođen je  osnovnog poreza na 
promet.

r Važniji telefoni
Služba pomoći • inform acije na cestama 
Dežurna služba m ilicije 
Saobraćajna m ilicija 
Vatrogasna jedinica 
Hitna pomoć
Operativno-informativni centar općine
Elektra
Vodovod
Inform acije
Željeznička stanica
Autobus ni kolodvor
Jadrolinija

987 
22-323 
22-731 
22-222 
94
28-022
22-680
22- 277
988
23- 696
n m
23-468

KINEMATOGRAFI 
ŠIBENIK: engleski film »Ku­

ća užasa« (do 28. I) 
američki film »Legenda o 
Kasteru« (od 29.1 do 3. II) 

TESLA: američki film »Mane­
kenka i detektiv« (od 25. 
do 29. I)
engleski film »Noćne igre« 
(od 30. I do 3. II)

20. APRILA: američki film 
»Meteor« (do 26. I) 
domaći film »Put u Boku« 
(od 27. do 28. I) 
franc.-tal. film »Od pakla i 
do pobjede« (od 29. I do ' 
3. II)

DEŽURNA LJEKARNA 
Centralna, Ulica B. Kidriča 

bb (do 30. I).

IZ MATIČNOG UREDA 
Rođeni

Dobili kćerku:
Borislav i Milica Šprljan, 

Vladislav i Inge Beg, Velimir 
i Tonka Karađole, Branko i 
Zdenka Čaleta, Ivan i Hele­
na Crljenak, Todor i Slavica 
Pribić, Boris i Maj da Vuki- 
čević, Ivan i Marijanka Ni- 
mac, Luiza Stošić, Nenad i 
Jelena Lasinović, Štipan i Le- 
onora Perak, Dragan i Živa- 
na Dubajić, Josip i Dubravka 
Vlahov, Branko i Jadranka 
Kmić.

Dobili sina:
Emir i Jadranka Berbić, 

Vinko i Grozdana Čuklin, 
Ivo i Milada Matijaš, Emil 
i Anita Živković, Marko i 
Žita Novaković, Branko i Ma­
ja Cigić, Dinko i Slavka Ja- 
koliš, Aute i Davorka pro- 
zdanić, Bare i Ljiljanka Mi- 
škić, Bare i Danica Svirčić, 
Ivica i Antonija Franin-Peča- 
rica, Mladen i Zorka Protega, 
Zoran i Marta Krstić, Bran­
ko i Luci ja  Munjiza.

Umrli
Mate Matačić (58), Kata 

Friganović (85), Niko Polić 
(73), Jandrija Skočić (72), Pe­
tar Delić (82), Bogdan Buri­
ca (79), Andrijana Rodin (86), 
Ana Kmić (71), Šime Blačić 
(70), Stipe Odak (74), Tomica 
Mikačić (86), Mate Baković 
(78), Marko Kmić (67), Mari­
ja Pavić (64), Jerko Perković 
(61), Josip Dražić-Kero (82), 
Štipan Cukrov (71), Jakov 
Brkić (77), Ante Nanjara (80), 
Stanislav Rodin (80), Mati ja 
Perković (77).

MALI OGLASNIK
TROČLANA obitelj traži 

kućnu pomoćnicu za jedno* 
kratan ili dvokratan rad. Za 
potrebne informacije obratiti 
se odvjetniku Juri Dominisu 
ili na telefon 23-089 ili 22-386.

(150)

ZADAR — ŠIBENIK: mi­
jenjam dvosoban, komforan 
sunčan stan u najljepšem 
dijelu Zadra za isti ili veći 
u Šibeniku. Javiti se na te* 
lefon (057) 32-267. (Zadar)

- (151|
—0—

PRODAJEM zemljište (800 
m2) na Brodarici. Pogodno 
za kuću ili vikendicu. Adre­
sa u Zajedničkim službama 
Informativnog ćSntra.

(152)

PODUČAVAM matematika 
i fiziku učenike osnovnih ij; 
srednjih 'škola. Obratiti se na 
telefon 27-927 svakog dana' 
od 14 sati.

PRODAJEM 5 neraspakira- 
nih sobnih vrata, mahagonij: 
— furnir, (80 cm širina), tip 
»Jelovica«, dvpja lijeva i tro-, 
ja desna. Obratiti se na tele­
fon 23-096. . -o - m :

PRODAJEM kuću s vrtom 
u Ulici B. Kidriča 88. Obra­
titi se na'telefon 25-589.

(155)

Molimo sve pret­
platnike da ne vrije­
me izvrše uplatu na 
»Šibenski liet« za 
1981. godinu.

Pretplatu slati na 
žiro-račun Informa­
tivnog centra šibe 
nik.

B roj žiro-računa: 
34600-603-976 

UREDNIŠTVO

Ifmiu Izdaje: INFORMATIVNI CENTAR Direktor: MLADEN RADIĆ y. d. glavnog 1 odgovornog urednika: JOSIP JAKOVLJEVIć Tehnički urednik: E 
STJEPAN BARANOVIć Uređuje redakcijski kolegij LIST IZLAZI SUBOTOM. Adrese: INFORMATIVNI CENTAR, Šibenik, B. Petranovića 3, 1 
Telefon 29-480. Radlo-šibenik: P. Grublšlča 3, tel. 22-929 Adresa uredništva »Šibenskog Usta«: P. Grublšiča 3, telefon: 29-929 PRETPLATA a  1 
list za SFRJ za trt mjeseca 65 din.; za pola godine 130 din.; za cijelu godinu 260 din. Za inozemstvo dvostruko. Tisak: »Štampa« Šibenik 1


